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INTRODUCTION 
CHAPTER I 
Authorship and Date of the Cidgagana-eandrikà 


The publieation of the manuscript containing the text of the 
Cidgagana-candrika—a book dealing with Saiva Tantrikism in 8 
masterly but somewhat abstruse style, demands first of all a few 
words about its author and date. The book has been declared by 
an expert Sanskrit Pandit like Svàmi Sri Trivikrama Tirtha to be 
the work of the great poet Kalidasa and his opinion is shared by 
others. 

That Cidgagana-candriks is the work of Kalidasa is clearly 
stated by the author himself in many places of the text. In the 
benedictory verse the author says :— 


“इह्‌ कालिदासचन्द्रप्रसूतिरावन्दिनी स्तुतिब्याजात्‌।” ३ 


The coneluding stanzas of the book also make further notes to 
the same effect :— 


“सिद्धनाथक्ृतततक्रमस्त॒ुते: काढिदासरचिताञ्च पञ्चिकाम्‌।” ३०५ 
“कालिदासपद्वी तघाशितस्ततः सादरूतवागदिजग्मण: ॥” ३०६ 


In his * Parimala’ commentary on his own work ‘‘Mahartha- 
mafjari Goraksanatha (Mahesvaranatha) has quoted several 
passages from the Cidgagana-candrika to substantiate his own 
statement. While quoting passages fromthe Cidgagana-candrika 
the great scholar-mystic Bhasuranandanatha (Bhàskara Raya) in 
his commentary, named ‘Saubhagya-bhaskara, on the ‘Lalita- 
sahasrenàma, acknowledged them as Kalidasa's assertions. In 
some places he even mentioned the name of Cidgagana-candrik&. 
Amrtanandanatha, too, in his ‘Dipika’ commentary on the 
'"Yoginihrdaya,' has referred to this celebrated work. Again, 
Cidgagana-candrika by Kalidasa is referred to by Kaivalyasrama, 
a pupil of Govindasrama, in his Saubhagyabodhini Tika on Ananda- 
lahati.* This clearly shows that the name of the author of 
Cidgagana-candrika is Kalidasa. 


* Of, Catalogus Codicum Sanscriticorum ( Oxf. ), p. 108, 
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Is the author of the Cidgag ana-c andrika’ then the same person 
asthe great poet Kalidasa, the brightest gem of the court of 
Vikramaditya? M, after going through Khandana-khanda- 
khádya, we can recognise a philosopher in Sri Harsa, the author 
of the Naisadhiya, there is nothing to be surprised at if the 
great poet Kálidása be found to be the author of a book on 
Tantra. "Tradition says that for his supreme devotion to Goddess 
Kali, he obtained from her the gift of his unparalleled poetic 
genius, Now the author of the Cidgagana-candrika is also known 
to be a worshipper of Kali, In many places of this book, while 
speaking of the glory of devotion, he addressed the Devi as Kali 
and introduced himself as Kalidasa, the servant of Kah, He 
says i— 


“केवलं तद्नुवणनेऽप्युमे त्वन्मुदे तदपि दासजस्पितम्‌ !” २७२ 
Again the last line “सम्मार्यालोकमाय व्यपनयत ख वस्तामसीं s testa P 


of the second verse of the Cidgagana-candrikü is identical with the 
last line of the opening (Nandi) verse of the MálavikB&gnimitra 
which may also lead to the supposition that the Mahàkavi 
Kalidisa and the Tüntrika Kalidasa, the author of the Cidgagana- 
candrik&, are one and the same person.” 

Another traditional account records that Kālidāsa was left 
&n orphen by the death of his parents in the prime of their lives, 
Brought up by a eowherd in his helpless condition, the boy 
though very handsome, remained illiterate. Bhimasukla, the 
king of Benares, had a daughter named Vasanti, who was the 
most accomplished lady of the day. She had taken a solemn 
vow not to take anyone as her husband who would not be 
well versed in all arts and sciences. The king’s ministers, who 
were vanquished by her in learned discussions, cleverly got her 
married to this Kalidasa by a stratagem. Soon after, the 
princess discovered the trick that had been played on her. 
She, however, being a devotee of Kali, the Goddess out-of pity 
for her marked upon Kialidása's tongue the Mintrika letters 


saepta 


x छः a * L] » ® 

It would not be perhaps quire irrelevant to ४०१७८ ७५६ in this connexion that the concluding 
ry » s 
line of the Cidgagana-candrika which runs as 


'वाचरार्थमहायुद्य' श्रीवत्सो विदधे स तु" 


suggests that the anthor was possible known as Sribaisa, 
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(Vijáksarani) which endowed him with a ready wit in speaking 
and versifying. After that he came to be known as a 
Mahàkavi and became a devoted worshipper of Kāli.” That 
Kalidasa was a worshipper of Kali may be guessed from the 
celebrated Stotra Syamaladandaka (Kavyamala, N. S., S.), which 
is ascribed to Kalidasa. In this work he has sung the glory of 
Matangi who is one of the sixteen-Mahavidyas. 

Do the dates, however, agree to warrant such identification ? 
Of documentary evidences relating ta the date of the Cidgagana- 
eandriki we have nothing more than the few following 
references, 

The Sloka 305 of the work, as quoted above, states that it 
is more or less a continuation of Kramastuti by Siddhanátba 
who is also known as Sambhunàtha. This has also been said by 
Prthvidharicárya in his Bhuvanesvari Stotra.f So there can 
be no doubt that the Cidgagana-candrika of Kalidasa was 
composed after the Kramastuti, But Abhinavaguptapáda also 
composed another work named Kramastotra. This work is not 
the same asthat of Sambhunatha’s. Kramastotra by Abhinava- 
guptapida was composed in the 66th year of Kashmir. The 
concluding lines of Kramastotra clearly state this, 

Again, it is known that Sambhunátha and Abhinava- 
guptapada lived and wrote in the same age. To be a little 
more precise, it should be made clear that from Sambhunatha 
Abhinavaguptapüda gathered a complete knowledge of the 
purport and mystery of the Tantras, and then began writing 
Tantra-Nibandhas, Abhinavagupta did not feel ashamed to 
admit this in many’ places of his numerous works.[ Now 


१ Religion and Philosophy o! Káudasa by Narasumba lengar, B. A, M, R A, S.,—Vide 
indian Antiquary, Vol. XXXIX, 1910. 


1 श्रीसिदनाथ इति कोऽपि युगे चतुथं 
MIÈJA करुणधवरणाळयेऽस्मिम्‌ | 
श्रीदास्भुरित्यभिघया समयी ward 
चेतश्चकार सकलागम-चक्रवत्तों ॥ --मुवनेश्वरीस्तोत्रमू--३७ 
t श्रीशम्भुनाधात्‌ करणारसेन स्वयं प्रसनादनपेक्षतृत्त्या | 
काश्मी रिकोइमिनवशध8पदा सिधानः आओतन््खारमकरो हूज्ुना क्रमेण । 
HTC 
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Abhinavagupta composed Brhat.pratyabhiffá-vimar$int in 1014 
A. D. The last two lines of the work throw much light on 
this problem.— 


“डति नवतितमेऽस्मिन्‌ वतसरे पत्ते sperat 
विथि-शशि-जलविश्थे मागशीर्षाचखाने y” 


Probably the Cidgagana-eandriká was composed a little earlier 
than Abhinavaguptapáda's Tantraloka. The date of the com- 
position of the Cidgagana-candrika’ may, therefore, be fixed 
near the beginning of the lith century A.D. Can its author be 
identified with the great poet Kalidasa of immortal fame, whe can 
by no means be placed later than the sixth century A. D. ? The 
answer is plain enough. 

It will not be out of place here to make a passing reference 
to M&trgupta who is regarded as the Kālidāsa of Kashmir. 
Mátrgupta lived during the time of Emperor Harsa-Vikraméaditya 
of Ujjayini, and later on was made the king of Kashmir by the 
great Emperor, He belonged to the ‘Frika’? School of Kashmir 
and finally renounced the world after the death of his patron 
Vikramaditya. A detailed account of his life may be obtained 
fromm Kalhana’s Rajatarangini.* Again, in the Prabandha-Kosa 
by itajasekhara it is stated that there were three poets of the 
name of Kalidasa, Abhinava-Kalidasa, and Nava-Kàlidása. {9th- 
toth century A.D.F 

Poet Kälidāsa’s name has been almost a household word of 
Índia, so mueh so that different types of works belonging to 


wt rr mar Pa rr ra i ag IR Hu a ——— NS —X 


इत्यागमं सकलशास्त्रमहानिधानाच्छीशग्सुनाचवदनादधिगम्य सम्यक | 
शास्त्रे रहस्यरसखन्ततिसुन्द्रेऽ स्मिन्‌ गम्सीरवाचि रचिता वित्र RRAN । 
-"ईश्वरप्रत्यभिज्ञाबिमर्शिणीचिवृदिः 
परमेध्वरप्रसन्नप्रीद्धरणकृपाप्रयुक्त-हृद्यः । 
श्रीमान देवः शब्सुर्मा मियति AEEA y 
--परात्रिंशिका | 


* CL " Matrgupta was, according to Kalhana, & predecessor of Pravarasena (the 
celebrated anther of the Setubandha}, and his personality has suffered a confusion with 
Kalidasa by unwise conjecture “Reith: A Hust of Sans. Lit, P. 132 Cr :—Winrernits GIL. 
ll; Lévi, TE» 183 f, 

Stein fixes the dares vi Mutrgupta and Pravarasena to be the latter part of the sixth 
ceninrp A. D, —Stein, Rajtar , IIL. 125-336. 
t Aafrecht ; Out: Cat, P I, p, gg, 
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different ages composed by different unknown authors have 
been wrongly aseribed to him. There 3s a work on 
astronomy named Jyotirvidabharana that also passes in his 
name. But eminent authorities like Dr. Bhau Dàji and others 
are of opinion that this work was written by some later author. 
The attempt to ascribe this Cidgagana-candrikad also to Poet 
Kalidasa, seems to have been inspired by some later scribe or 
scholar who did not think of the chronological discrepancies 
involved in the matter. 


CHAPTER H 
Critica! Estimate of the Work 


In the Cidgagana-candrik& the eulogy of Devi as Ady Sakti is full 
of abstruse principles. Of course, the known principles of worship 
have been given in a very lueulent way. The text of the Cidgagana- 
eandriká is divided into four discourses or chapters. The first of 
the four chapters gives the central idea in a succinct manner, 
The other three chapters are more or less in the form of amplifica- 
tions, actually serving as commentaries on the first. The principles 
given aphoristically in the first, have been fally expanded and 
thoroughly commented upon in the last three chapters. 

In chapter I, the author deals mainly with Sivatattva, Prakāśa- 
vimarsatattva, Isvaratattva, Brahmasvarüpa, Pratyabhijia, Sakti- 
tativa, Bhedakàrana, Gunatraya, iévarasakti, Jü&na, Dhyana, 
Ekágratà, Srsti and Sambara, etc. 

Vimarga-laksana, Vimasakti, Pard-pasyantySdi-vakcatustaya, 
Dhàma, Anáhatasvara, Kali, Matrka, Nadabindu, Adyaspanda, 
Khecaricatustaya, Paficaviha, Unmani, Prakáéa, Citta, Vüsaná, 
Paratattva, Samarasya, goda$akala, Up&sanà-sidhana, etc.,—are 
the subjects chiefly discussed in the second chapter. 

In the third chapter there is a description of--Upasana, Pithot- 
patti, Pithacakra, Püjàprakara, Paficavabacakra, Kali, Kundali- 
tritaya, Sivamürti, Pankti, Divyaugha, Paiicavytti, Guruvruda, 
Anandacakra, Prakisacakra, Vrndaeakra, Mantrasakti, Mudra, 
Sivarüpa, Sünyapada, Srsti, Antacakra, Vrndacakravyipti, Nada, 
Paficayoni, Pürnaprathà, Khandacakra, Vyomatattva, etc. 
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The fourth chapter deals with gadadhva, Candika, Püjadravya, 
Pijarahasya, Vimarsasvarüpa, Srutipramàna, the sthüla (gross) 
form of the Devi, Mautraiakti, the different forms of Kali, Nada, 
Sudhüsindhu, Samvitpadma,  Miyükarnika, Prakrtimayapatra, 
Pitha, Pretadsana, Püjadhikürin, Kalisvarfipa, Paficavahakrama, 
Mürtieakra, Turiyapada, Jnàna-sàdhana, Caranavidyd, Sambára- 
krama, Mantrapitha, Vyomarüpa, Yantra, Navaeakra, Guruparam- 
para, Gurupiduka, Jiadnanistha, etc, 

The principles, which are already known to the Upasaka, such 
as Paficavaha, Dvidasasakti, Khecari, Gurukrama, the different 
forms of Ady& Sakti that are worshipped, Püjükrama, gadadhva, 
Bhàvanà, the consequence of Bhavani, the Mantra and Mantra- 
Sakti, Cara, Rava, Caru, the practical results of Mudra ete. — 
have been discussed as matters of importance in many Slokas in 
every chapter of the book. In the concluding ten stanzas of 
the text, the author has explained the aim of his composing thts 
book and he did not forget to indicate the effect which if might 
produce in near future. 

It has already been mentioned before that the author of the 
Kramastuti is Sri Siddhanàtha (Sri Sambhunátha). He was one 
of the most learned men of the famous Trika school of Kashmir, 
As Kālidāsa composed Cidgagana-candrika in the form of a com- 
mentary on Kramastuti, it may be stated that Cidgagana-candrika 
also belongs to the Trika school. 

This book does not give descriptions of such forms of Kali as 
Guhya-Kali, Hamsa-Kali, Smasana-Kali, Daksina-Kali, Kamakali- 
Kali and Gubya-Smadina-Kali, ete, which are worshipped in 
Bengal and Kerala. On the other hand, the forms of Kali like 
Srsti-Ral, Sthiti-Kali, Samhára-RAl, Rakts-Kal, Mrtyu-haii, 
Candogra-K&li, Kalasatkarsani-Kali, etc., which are described by 
Abhinavaguptapáda and others of Kashmir (but not by the 
Bengalee Pandits Krsnünanda Agamavigisa and Raghunatha 
Tarkavagisa, the authors of the Tantrasára and the Agamatattva- 
vilasa respectively), are dealt with at length in the Cidgapana- 
candzkà. 

In the prologue of Anuttaràmnàya  prakarana (section) of 
Cidambara Tantra, the name, description and mantra of Kalasan- 
karsani Kall alone are given. But most of the forms mentioned 
above are unknown in Bengal and southern India, 
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Katidasa in his Cidgagana-can drikà speaks about the up&sanÉ 
of Paratattva (worship of the Supreme Principle) in the form of 
Adyà Sakti Kalika. — Abhinavaguptapáda, too, reiterates the same 
thing in details in his Tantriloka and Tanirasara, There is no 
doubt that Kālidāsa was prior to Abhinavaguptapada; but both 
of them were descended from the same traditional line of Gurus. 
This fact becomes clear if we study the slokas dealing with this 
subject matter in the first and fourth Ahnika (topical section) of 
the Tantraloka. 

Gurus, in a subject like Tantra, have to explain to their 
students or disciples the secrets and technicalities of their 
science, which are passed down from generation to generation in 
succession along the chain of followers consisting the particular 
school (sampradüga). But in case the links in the chain of 
Sisyas break, the secrets known to that school dies with the Guru ; 
for no uninitiated person can possibly possess the traditional 
knowledge. For this very reason the secrets, current among the 
members of one particular school, are not known to the members 
of another school. Hence, in order to check the rapid How of the 
Budhistic doctrines, Kumarila Bhatta, the great Mimdmsist 
advocate of the Vedas, was obliged to get himself initiated into 
Buddhism, by which means alone he could master the essence and 
spirit of the atheistic religion 

In course of time the links in the chain of Gurus and Sisyas of 
the Tantrika*schools snapped and in consequence thereof the 
secret principles of the Tantras graduaily became unintelligible to 
the average person, This fact created greater opportunities for 
misrepresentation ant degradation of the Tantrika creed and as a 
result the public Jost all faith in it. 

The position of the Vedas, which also deals with the cult of 
worship, has been fully discussed in the Agamaséastras.* and 
explained by Raghavabhatta in the very beginning of his illn- 
minating commentary on Sédradatilaka. Without fully knowing 
the significance of the mantras, one cannot proceed with the 
rituals. To know the meaning of the mantras one must, as a 


# तत्र सर्वास श्रुतिष argad कर्स्मोपासनात्रह्ममेदेत--- 
अत एतदुपासनाकाण्डमेवागमशास्त्रात्मक॑ गरीय इति feram 
-ऱारदातिळकरीका २१ 
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a principle, understand fully the significance of Sabda (sound). 
To grasp fully the underlying secret principles of Upàsanà that 
are revealed in this text, one should first of all learn the secrets 
and technicalities, attaching to this particular sehoo! of Tantra, 
from one who has obtained his knowledge in an unbroken line of 
discipleship from the author. But unfortunately no such commen- 
tary on this work has yet been unearthed. 

The average reader would, therefore, experience great difficulty 
in understanding the meaning of many abstruse passages in the 
text, and the uninitiated would feel helpless in determining the 
real object of the text. Adopting, however, the method followed 
by Svamipada, a summary of the abstruse principles of Tantra as 
explained in some of the standard works on the subject is given 
in the next chapter. 


CHAPTER II 
Principles of Worship 


The Upisaka should understand two forms of the Upasya 
(adorable) one——Sihitla (gross) and S&Esma (subtle). The S&dhaka 
may not attain Siddhi (perfection) by worshipping the Sthila 
form alone. With Sihüla form he shall have to adore the Saksma 
form also. By worshipping both the forms, the Sadhaka achieves 
bis desired End. The Saguna Upasana of Barabrahman is the 
Sthüla Upisans, In Saguna Updsand, the Sadhake conceives 
the name, form ete., of his adored Diety, according to his own 
taste and temperament, As individual tastes of Sidhakas are 
varied, so there are various forms of the Upasyadevats, The 
diversity of the temperament of the Upàsaka is the result of his 
Karman or Samskira of his previous birth. In consequence of 
this, the eternal Spirit of Parabrahman reveals Itself to different 
S&ádhakas in different forms. The essential truth underlying 
the principles of Upasana has been mentioned in works dealing 
with Upasana. The different names and forms, through which the 
different Sadhakas conceive the Spirit of Parabrahman at the 
time of worship, constitute the background of the Sthüla Upasana; 
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and the contemplation of the identity of the soul of the Sadhaka 
with that of the Adored Deity is Süksma Upásaná. This Realisa- 
tion is the Ultimate Goal of all Upássn&. Nyasa, Japa, Püjà, 
Homa, Tarpana ete., are the means of attaining this End. The 
identification of the body of the Worshipped Divinity with that 
of the worshipper is done through Nyàsa. Japa attributes fhe 
divine spirit of holiness in that abstract body.  Püj& strengthens 
the divine thought. By Homa the worldly attraction of the 
individual soul is destroyed. By Tarpana the oneness of the 
worshipper and the Worshipped is finally established. The 
Upasand, culminating in the unification of the adorer and the 
Adored is Süksma Upasani. The different forms of Upāsanā have 
been detailed in works dealing with Up&8sana,* 

On studying Cidgagana-candrika it will be found that the 
author has composed tbis work to eulogise the worship of some great 
Female Divinity and has named the Divinity by the appellation 
of Adya-Sakti Kali. The Divinity adored by the S&dhaka is KAN. 
She is none other than Parabrahman (of the Upanisads) to the 
Sadhaka. This very Kali is the ÁAdyà Sakti of Parabrahman which 
has been described as Maya in Vedanta, Prakrti in Sáahkhya and 
Adrsta in Ny&ya. This Adyi Sakti is known in the Tantra as Sakti. 
In the AgamaSastras no great differentiation is made between Sakti 
and Saktimat.] Sakti, as worshipped in the Agamas, is described 
to be above all religion, beyond all proofand is described in the 


# 'स्वात्मेव देवता प्रोक्ता water विश्वविश्रहा । 
स्यासस्तु देवतात्मत्वात्‌ स्वात्मनो देहकद्पना || 
अधस्तन्मयतारुपभावने सम्यगीरितम्‌ | 
पूजा तु चश्चलत्वेडपि त्वन्मथत्वाचमत्तता ॥ 

होमी विश्वविकल्पानासात्मन्यस्तमयो मतः | 


एषामन्योन्यसम्मेलभावनं uei VIA ॥ 
“शारदातिरुकटीका ( १।४-५ ) 


† नित्यं निर्दोषिशन्ध निरतिशयसुखं नरह्मयेतन्यमेष 
धर्मों धर्मीति भेदद्वितयमिति पृथग्भूय मायावशेन | 
घमेस्तत्राज्चसू तिः सकलबिषयिणी सर्वेकार्याचुकूळा 
शक्तिशयेंच्छा दिख्या भवति शुणगणस्या्षयस्टवेक एवं ॥ 
--रक्त्रयपरीक्षा | 
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Upanisads as Parabrahman. The object of dur author's adoration 
is thus Parabrahman Itself appearing in the form of the great Kali. 
This has been clearly mentioned by him in sloka 278, chapter IV:— 


न त्वमम्ब पुरुषश्च नाहुना चितस्वरूपिणि न षण्डतापि तै | 
नापि भर्तुरपि ते जिरूपता त्वां विना तदपि न eta त्रयम्‌ ॥ 


The Svetasvatara Upanisad has deseribed the Supreme Deity 
precisely in the same way as Kālidāsa bas described Sakti. 
The Svetasvatara text runs— 

त्वं स्त्री त्यै पुमानसि त्वं कुमार उत वा कुमारी--४६ 


The aspect of the. Supreme Principle in the female form, as 
adored in the Ágamas, has been described in the male form in the 
Vedas. This male aspect is called ‘Kila’. The worship of 
Parabrahman as Kala is found in the Kála-süEkta of the Atharva 
Veda.* The same idea is echoed in the Srimad-Bhagavad Gita 


also— 


कालोऽस्मि लोकक्षयङत्‌ प्रवृद्धः ।-- १११३२ 


The Kála, as mentioned in the Vedas and the Gita, is the same 
as Parabrahman, Upanisad notes :— 


कालात खबन्ति भूतानि काछाद्‌ wie प्रयान्ति च। 
कारे चास्तं नियच्छन्ति कालो घूतिरसूक्तिमान्‌।-- मैत्री | 


So what is described in the Vedas in the shape of a Male under 
the epithets of Parabrahman, Paramütman, Purusa, Sat, Cit, 
Ananda ete, is mentioned in Agamasastrags in the form of a 
Divine Female, as Kali Candi, etc. 

itis believed that the whole universe does not fall to pieces 
due to the preserving power of the Great Preserver Parabrahman. 
The same Parabrahman is worshipped in the Agamas as Prakāśa, 
Vimarga, Kali, Candi, etc. With all the differences regarding the 


i rt a ee तिस विक a sm, iT SY 0 त PSS "SS y may p y 


* कालो spat वहसि सप्तरश्मि: सहस्थाक्षी अजरो भूरिरेताः | 
तमारोहन्ति कचयो विपश्चितस्तस्थ वक्ता भुवनानि विश्वाः ॥ 
अथर्ववेदः १६।५३।१ 
अनेन REIT सर्वजयत्कारणभूत्तः काळरूपः परमात्मा स्तूयते-- 
` सायणभाष्यम--१ ६९1५३१ 
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principle of worship, the Agamas and the Vedas agree on this one 
point at least. Taking into consideration the derivation of the 
word Kali, the same idea is confirmed. The expression ‘Kali’ has 
been derived from the word ‘Kala.’ The word ‘Kala’ is derived 
from the root ‘kala’ of the ‘bhi’ class (bhvadiganiya) which is 
often used in the sense—‘‘to sound and to count." 

It is also derived from the root ‘kala’ meaning ‘to throw away,’ 
‘to move’ and ‘to count’, The root then belongs to the ‘cura’ class 
(curadiganiya). In the Tantrasára, Abhinavaguptapada has used the 
root ‘kala’ to mean moving, throwing, knowing, counting, acquir- 
ing, sounding, and the annihilation of one's own personality. Five 
different meanings of the root ‘kala’ have been mentioned in the 
Tantraloka only to trace the base of ‘Kala.’ Ksepa (throwing), 
Jāna (knowing), samkhyána (counting), gati (moving), and nada 
(sounding)-—these five are the different meanings of the root ‘kala.’ 


“शेपो शानञ्च संख्यानं गतिनांद्‌ इति क्रमात” 


The outward manifestation of Atman is ksepa. The realisation 
of the oneness of the universe thus manifested with one’s own- 
self is jüána. The manifested world consists of categories like the 
eognising subject (pramatr), objects of cognition (prameya) 
ete. The regulation or restriction in the form—‘‘This is such, and 
not not-such,"—(i. e. a clear-cut connotation of every category 
experienced) —is called ‘vikalpa’ (restriction). The attainment 
of one's own, real nature expelling the distinction between all 
manifested categories, such as the cogniser and the object of 
cognition ete., is ‘gati’, It should be noted in this connexion that 
there is no subject-object relation in this technical type of ‘gati’. 
‘Gati’ usually means ‘prapti’ (attainment). But whenever we 
say that one attains something, that something is different from 
the person who gets it. Or, in other words, ONE is the subject 
and something (Mat) is the object. This differentiation between 
subject and object is absent in the stage of this ultimate ‘gati’, as in 
the case of the phenomenon of reflection. When the mirror breaks, 
the reflected figure of the face merges into its original prototype 
face (bimba). But for that reason nothing new is attained by the 
reflection which only gets its own nature. This sort of getting into 
one’s own true nature is ‘gati’. The acquirement of its own nature 
by the reflecting medium with the withdrawal of the reflected 
object is ‘gati’ e. g.—the acquirement of its own nature on the part 
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of the crystal on the withdrawal of the Jaba flower, is the best 
instance of getting the Svarüpa (opparational acquirement), Nada 
is the attainment of True Consciousness with the disappearance 
of the differentiating knowledge of categories, by unchangeable 
intuition, Tantraloka notes thus :— 

“श्तात्मनो Rai Vat भेवितस्थाविकरपनम्‌ । 

ज्ञानं fepe: संख्यानमन्यतो व्यतिभेदनात्त्‌ ॥ 

गतिः स्वरूपारोहित्वं प्रतिबिम्बवदेब यत्‌ । 


नादः स्वात्मपरामशेशेषता त्वदूविलो पनात्‌ ॥” 
Sri Bhütiràja Guru echoed the same voice :— 
ANA, MATS काली कलनवशातया |” 

By taking into consideration the prakrt? (base), pratyaya (suffix) 
and signification of the word ‘Kala’, it wil be be found that 
Parabrahman is in Itself Adya Sakti. Thus KAlikà cannot signify 
anything other than Parabrahman, Parasiva or Paraéakti. For 
this reason in the T'antrasüra the expression Paramegvara, Pürna- 
samvitsvabhàva, Sümarthya, Urmi, Hrdaya, Sara, Spanda, 
Vibbüti, Trisika, Kali, Karsani, Candi, Bani, Bhoga, Drk, Nitya, 
ete., have been used to denote Kali, In short, from whichever 
point it may be seen, it will be found that Ady Sakti Kal is 
nothing else but Parabrahman. There might be some difference in 
name only, but nothing in sense or spirit. 

Partly due to the actions of the Upasaka in his previous birth 
and partly due to his Sadhana, the form of the Worshipped often 
undergoes a striking variation. 

All those different forms of the Ady Sakti Kali mentioned in 
the Agamasastras, particularly those forms prevalent in Kashmir, are 
discussed in the Sástras for the moral benefit of the Updsaka. Of 
these different forms the most importaut images and names are 
dealt with in the Cidgagana-candrikà. Inthe Tantráloka twelve, 
thirteen, sixteen and seventeen different forms of the Adya Sakti 
are enumerated." The following are their respective names (1) 
E ee UU 


Ags 


# द्वावशार महाचक्रं रश्मिरुप प्रकीर्तितम | 
नाम चेव प्रक्ष्यामि रश्मीनान्तु यदास्थितम्‌ ॥ 
सृष्टि, स्थितिश्च संहारो रक्तकाली तथैच च ! 
ESI WATT AATA ततः परः ॥ 
कालाधिरद्रकाळी et सहाकाल्यभिधा पुनः ” 
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Srsti-Ksli, (2) Sthiti-Kali, (8) Sambara-Kal, (4) Rakta-Kali (5) 
Sva-KAli, (also known as Su-Kali), (6) Yama-Kali, (7) tirtyu-Kali, 
(8) Rudra-Kali (also known as Bhadra-Kali), (9) Paramarka-Kali, 
(10) Martanda-Kali, (1) Kalagni-Rudra-Kali, and (12) Maha-Kali 
(also known as Parü-Kàli, Maha-Kala-Kali, Kàla-KAl and Kāli). 
The twelve different forms of Adyh Sakti Kali are dealt with in the 
Sri Sardhasatika. If the name of “Mahabhairavaghoracanda-Kali”’ 
be added to the list of the twelve different names and “forms 
of Ady& Sakti, the thirteenth variation is obtained. This has been 
mentioned in the Tantraraiebhattaraka.* The mention of the 
sixteenth and seventeenth forms of Kali is obtained in the Tantra- 
loka and the Kramasadbhavabhattairaka : but thelr names or 
dhydnas are hardly to he found. 

What has been said above regarding the twelveth and 
thirteenth forms of Kali, are discussed in the Kramastuti with 
their forms and dhydnas. These dhyanas are also given in the 
Tantraloka. The dhyinas of the fourteen kinds of Kali are given 
in the beginning of the Cidgagana-eandrikü from the Tantráloka. 
So these are not again given here in details. The secrets of these 
forms have been very clearly discussed by Abhinavaguptap&da 
in his Tantraloka and in the commentary on Tantrüloka by Mabá- 
Máhesvara Jayaratha. 
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# स्तृष्टिकाली च संहारे सृप्रौ सा परमिश्वरी | 
स्थितिकाली तथा घोरा ततः संहारकालिका ॥ 
रक्तकाली ained रकोघमविभेदतः | 
खुकाली यमकाली च सृत्युकाछी भयावहा ॥” इत्यादि 


CHAPTER IV 
Trika Principles 


In the report on the working of the peripatetic party of the 
Government Oriental Manuscript Library during the quadriennium 
1916, 1017, 1938, 1919, &n accouni of the Cidgagana-candriké is 
found. Here Cidgagana-candrika is reckoned as a “tantric work in 
praise of Sakti as conceived by the Kashmirian Saivaism." Kashmir 
Saivaism, as distinguished from other forms of Saivaism known 
and still practised in some parts of India may be studied from 
the Siva-sütras with their commentary on them by Ke$avarüja, 
called the Vimaráinl. The doctrines and teachings of this form 
of worship are known as Trika-Sásane, Trika-Sastra or simply 
Trika, and are generally referred to as Rahasya-sampradiya ; 
while the distinctive name of Siva-Sasana or Sivigama is given 
to Saivaism. The term applies to the triple principle with which 
the system deals viz. "शिव-शक्ति-मणु' or 'घति-पाश-षशुः, In the 
Para Trimsika the phrase ''^ नर-शक्ति-शिवात्मकं TR” occurs. (Vide, 
introductory verse B). 

A striking peculiarity to notice about the system of Trika 
Philosophy is its idealistic monism (Advaitavada), and it differs in 
fundamental principles from other forms of Saivaism. 

It is admitted on all hands that the Trika forne of Saivaism 
first came into prominence in Kashmir at the beginning of the 
ninth or perhaps at the end of the eighth century A. D. Still the 
original Siva-Sasana or Sivagama is far older than this date, 
Indeed, we may have to trace its beginning in the early Vedic 
Revelations. Even the orthodox followers of the Sivagama in 
Kashmir admit that the Trika-Sisana first made its appearance 
(or, as they put it, reappearance) about the beginning of the ninth 
century A.D. A brief account of the Trika School is given below. 

In the beginning all the Sdstras existed in the yet unlettered 
thought and experience of the Supreme Deity in the form of 
the Pari Vak (that is beyond ali thought and speech). 

Next, as the Universe derives a more tangible manifestation 
the Para Vik* appears in that thought and experience which is 


* Para Vik, ‘the ‘All-transcending Word’ that is beyond all objective thought and speech 
in all their forms, not excluding even the Avyakta, the most germinal of them,” 
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to be and which still cannot be conceived of. The Pará Vak now 
appears in another form viz, Paséyanti (vision) With the progress 
of the manifestation of the Universe, the Pa$yanti Vik assumes 2 
third form, viz.,—Madhyamà, the Middle one, and could distinguish 
one form from another as "this" or "that." Madhyam& then 
takesits stand on and between the undifferentiated Pašyantī on one 
hand and the fully manifested Vaikhari Vàk on the other. In the 
opinion of the commentator on Alankira-Kaustubha, Vaikari Vak 
is nothiug but thought and experience expressed through the 
vocal organ. “And what are called the Siva Sástras, indeed all 
Sástras, are nothing but this Divine Madhyamà Vàk assuming 
these forms and ‘flowing out, as the Vaikari or spoken words, 
in five ‘streams,’ from what may be regarded as the ‘Five Faces’ 
of the Deity, the faces which represent the five aspects of His 
five-fold power and glory, namely, Cit, Ananda, 10098, Thana and 
Kriya, and which are respectively called ‘sina, Tatpurusa 
Sadyojáta, Aghors and Vàmadeva".* The Saiva Süstras, which 
consist of no less than sixty four systems representing many 
aspects of thought may be mainly divided into three different 
schools. 

1. Doctrine of the essential unity and identity of all that seems 
to be many (Advaita or Abheda). 

2, Doctrine of the diversity or plurality of principles which 
may be comprehended by some as the essence of things (Bheda). 

8. Doctrime of the unity from one standpoint, and multi- 
plicity from another, of these principles in accordance with their 
logic, (Bhedibheda). + 

Of these sixtyfowr Saiva-Sdstras most disappeared with the 
growing influence of Kali age and with the disappearance of Rais, 
people began to sink into spiritual darkness. The Tantr&loka 
notes that Siva took pity on men and appeared on the Kailasa 
Mountatain in the guise of Srikantha and asked Durvàsas to 
broadeast the essence of the Sastras among the people of the 
universe. The sage’s three 'mind-born' sons began to teach 
anew the Sivigama, Of these sons Tryambaka was to preach 
Abheda or Advaya (Monistic Philosophy). If is this philosophy 
which is spoken of as the Trika System of thought. 


ARA aor aate, 


^ Kashmir Snalvaism—18e Kashmir series of Texts and Studies. 
f See Hindu Realism pp. 5:10, by J. O. Chatterjee. B. A, (८७६१): 
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The literature of the Trika system falls into three board 


divisions. 

A, THE AGAMA-SASTRA,—which is regarded as of divine 
authorship. and lays down the doctrines (jfiana) and the practices 
(kriya) of the system as revelations which are considered to be 
handed down (Agama) from teacher to pupil (sampradaya). 

B. THE SPANDA SASTRA,—This lays down the principal 
systems in details and in more expanded forms than the Siva 
Sütras without quoting philosophical reasonings in support. 

C. THE PRATYABHIJNA SASTRA—,This is considered as 
the Manana or Vie&ra-Sástra, i, e., philosophy proper of the Trika 
School. It contains an exhaustive treatment of the doctrines 
with suitable argument and support and refutes the views of the 


opponents. 
The Main Doctrine of the Trika Philoshophy 


Before one goes through the pages of Cidgagan-candrika, one 
must possess at least a little knowledge of the main doctrines of 
the Trika or Advaita Saiva Philosophy of Kashmir. The true and 
ultimate nature of an experiencing Being, as held by the Trika 
school, may be stated as follows :— 

Atman, the true and innermost self in all beings, is an 
unchangeable veiity of the nature of a cognizing principle. 
Never does it assume the form of either the cognized or the 
means of cognition. 

It is also known as Caitanya or Cit and also Par& Samvit, the 
Supreme Experience; Paramesvara, the Supreme God: Siva the 
Benign One; Parama Siva, the Supremely Benign One. 

The Caitanya or Parama Siva is the Reality which underlies 
everything in the universe, taking one thing at a time and also 
comprehending the universe as a whole, Parama Siva is Eternal 
and Infinite, beyond the limits of time, space and form. His nature 
manifests itself in a two-fold aspect :—immanent aspect in which 
He pervades the universe, and (2) & transcendental aspect in which 
He is beyond all universal manifestations. The universe with an 
infinite series of variety of objects, and means of experience, is 
nothing but different manifestations of the immanent aspect of 
Parama Siva Himself. Sakti (Power) is nothing but this imma- 
nent aspect of Parama Siva. Saki is known as His Feminme 


INTRODUCTION 17 


Aspect, and has a large number of modes or forms," Of these 
Icchà Sakti, Jidna Sakti, and Kriya Sakti are the most funda- 
mental and primary ones, “With these five principal aspects of 
His Sakti, of which there is in reality an infinite number of modes, 
Parama Siva manifests Himself or which is the same thing he 
manifests His Sakti—as the universe." And he does this of his 
own accord (svecchay&) with no other material than his own 
Power and in Himself as the basis of the universe (svabhittau). 

Ín short, the universe may be regarded as only an expansion 
of the Power of Parama Siva Himself in His aspect as Sakti, while 
He still remains the ever transcendent Caitanaya without being 
affected by the process of manifestation. 


When Sakti expands (unmisati), the universe comes to its 
existence and when the Energy ( Sakti) closes up (nimisati), 
the universe ceases to he. There were countless universes before 
and there will be an equally countless number of them in the 
eternal space of time. And the Divine Sakti will go on repeating 
the process of opening herself out and closing herself up eternally, 
as there is no absolute beginning or a final ending. Such a 
phase of manifestation or actuality of the Sakti is called an Udaya, 
Unmesa, Abhisana or Srsti (Creation) while a potential phase is 
termed as Pralaya (Dissolution); and a complete wheel consisting 
of Srsti and Pralaya is known as a Kalpa (*umagining', assuming, 
or ideation, namely, of a chain of creations, and dissolutions).f 

“Even thowgh of an infinite variety, the things and being, of 
which the Universe, thus produced by the “opening out” of Sakti, 
consists, arc built up of only a few fundmental and genera! factors 


१८ ‘grey seta: —Tanirasira, Ahn, IV. 
“ मुख्याभिः ( पञ्चभिः ) शक्तिभियुक्तः” Ibid, Ahn. i. 
परमेश्वरः पञ्चसिः शक्तििनिर्भरः Ibid., Ahn. उ. 
इत्यवं gear: ( पञ्चभिः : शक्तिभियुक्तोऽपि वस्तुतः इच्छा-शानक्रिया- 
-शक्तियुक्त:**'*** शिवरूपः” | Tantrasára, Abn. i. 
+ For the use of these terms in the above sense, compare Vedie 
passage “ यथापूर्वेमकल्पयत्‌ ” Reg, V. X. 190, 8, Also see Hindu 
Realism pp. 95-100, 125-128, by J. C. Chatterjee. 
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technically called the Tattvas, (lit, thatness or whatness, 
namely, of everything that exists)’’.* 

These Tattvas may be divided into eight heads and may be 
termed as follows :— 

J. Five factors consisting what may be called the materiality 
of the sensible universe viz. Prthivi or Dhara Tattva (Earth), 
Ap (Water), Agni (Fire), Vayu (Ai) and Akasa (Sky). 

2. Five principles or Indriyas, indicating powers or capacities 
of action or functions of sense-organs of activity. They are 
Üpastha {recreative or generative organs), Payu (the voiding or 
discarding organs), Pada (the feet), Hasta {the hand) and the 
Vak (vocal organ}. 


8. Tanmatras or five subtle primary elements evolving the 
objects of sense perception viz, Gandhatanmatra (subtle element of 
odour-as-such), Rasa-tanmátra (subtle element of flavour-as-such), 
Ripa-tanmatra (subtle element of colour-as-such), Sparga- 
tanm&tra (subtle element of touch-as-such) and Sabda-tanmatra 
(subtle element of sound-as-such). 


4, Five powers of sense perception, Jianendriyas or Buddhi- 
ndriyas, viz., Ghranendriya or Nāsikā (power of sense of smell), 
Rasanendriya or Jihva (sense of taste), Daréanendriya or Caksus 
(power of sight) Sparsendriya or Tvak (power of feeling-by- 
touch), and Sravanendriya or Karna (power of hearing). 

5. Three capacities of mental operation (Antalfkarana i, e. the 
the inner organ) viz. the Manas (the faculty of ratiocination, còn- 
centration and imagination), the Ahank&ra (Ego-sense or I-sense) 
and the Buddhi (or the capacity of judgment or determination). 

6. Principles of the personal subject-object, viz., Prakrti—the 
rest of all feelings (that is, affection in the widest sense of the 
term, or the principle of affection in general) and Purusa, the 
individual self. 

7. Six principles of subjective limitation, viz. Kala (time or 
the determinant of ‘when’), Raga (attachment), Niyati (restriction 


% “तस्य भावस्तरवमिति भिन्नानां वगाणा वर्गीकरणनिमित्तं यदैकपविभक्त 
साति तत्‌ तत्त्वम्‌, यथा मिरिवृक्षपुरप्रभुतीनां नदीसरःसागरादीनाच पृथिवी- 
रूपत्वमब्रूपत्व चेति” । Pra, Vi, "पा, i, 2. 
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or regulation), Vidya (limited knowledge), Kali (art ic, the 
power or author of limited creation), Maya, ( the illusive self- 
forgetting and differentiating Power). 

8. Five principles of the universal subject-object, viz., Sad- 
Vidya or Suddha-Vidy& (i. e„ the principle of True or Pure 
Knowledge), Aiévara or the isvara Tatta (Lordliness or Might), 
the Sadakhya or the principle of Sadi-Siva Tattva (that from 
which the experience ‘Being’ begins), the Sakti Tattva (the Power- 
principle) and the Siva Tattva (the Benign Principle) It may be 
said to correspond to Brahman as Pure Cit, 

When these Tattvas are made clear, it is easy fo know that 
the manifested Universe consists, from the Trika point of view, 
of the above general prieiples or Tattvas. Consisting of these 
factors, the Universe is only a manifestation of the Power or 
Sakti of Parama Siva,—or more precisely, of Parama Siva Himself 
in His aspect as Sakti, 


CHAPTER XVI 
The Siva-Sakti Tattva 


Parama Siva is al] complete in Himself and holds the universe 
as an *Ámaréah Paranddagarbhah,’ This lies as the support of al] 
that is afterwards expressed in categorical terms of discursive 
thought and speech. He transcends even this supremely ideal 
universe, or in other words, the universal experience. All com- 
plete in Himself, He is both the transcending Reality, Bliss and 
Consciousness as well as the One All-pervading Supreme Experi- 
ence. There is hardly any need of a universal manifestation nor is 
there any feeling of want. But for the existence of the univerge 
He exerts His Sakti which manifests itself. This manifestation of 
His Sakti follows from the principle of Negation which as the 
commentary on Param&rthasire notes is ( विषेधव्यापारह्पा !) 
‘Nisedhavydpdraripa,’ 


2 INTRODUCTION 


Pratyabhijfignabrdays speaks of the manifestation of His 
Sakti as follows :— 


#्ीपरमशिव: स्वात्मेक्येन fad Redee "अव विभावयिषः पूर्व agea- 
ख्यातिमयाताश्रित शिवपर्यायशून्यातिशून्यात्मतया प्रकाशाभेदेन प्रकाशभानतया 
स्फुरति! ततः विद्वलाश्यानतारूपादेबतस्वशुवनभावततततप्रमात्रायात्मतवापि 
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After the manifestation He allows the universe to vanish, as if 
by magic, from His view and then there is a feeling of want of a 
universe in Him. But there should hardly be any feeling of the 
want of a manifested world in Him, as He is all complete in Him- 
self, At this stage He is nothing more or less than Parama Siva 
in all essentials. But the experience of the ideal Universe is no 
more to be found in Him, and consequently His immanent aspect 
as pervading the universe is eliminated, and He does no longer 
feel ag one and identical with Himself. When the experience 
of the supremely ideal universe is eliminated, the Siva Tattva 
becomes the pure seli-luminous Consciousness (Ciomatra or Cit 
only) It then 'प्रकाशासेदेत अकाशधानतया ERTA shines, not as 
something illumined, but as the very essence of illumination and 
there is no feeling or notion of a universe in the experience, 
Thus it is made clear that in the experience of the Siva- 
Tattva there is only the pure "L-sense" in its sublimest aspect 

eile cU the conception of "l-amr, lest it speaks of an 
identity, however, subdued or indistinct, indicating ‘I am this 
viz. the mind and the body. 

The Siva-Tattva is counted as the first stage in the universal 
manifestation, though Paratyabhij üánahrdaya excludes it from the 
range of the Tattvas which manifest only in Srsti. Abhinavagupta 
speaks of it as a state in which the Cit aspect of Sakti is most mani- 
fest. No doubt all the other aspects are present there; but they are 
held in suppression. On account ot the suppression of these aspects 
of the Divine Sakti, and also as the experience of the universe 
is nagatived there rises a tremendous need of some Sakti to 
make such an act of negation possible. This aspect of the Divine 
Sakti is popularly known as the Sakti-Tattva which forms the 
second factor in the manifestation of the universe. It is coeval 
with Siva-Tattva in the manifestation of the universe and so if 
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cannot be called a second stage, as by virtue of its operation the 
manifestation of Siva-Tattva becomes possible; and so in some 
cases, the separate mention of Sakti-Tattva from the list of 
Tattvas is omitted.* 

But if taken separately, it is nothing other thau the manifes- 
tation of the Ananda aspect of the Divine Sakti which, as defined 
in the Tantrasara, is :— हि 


“स्वावल्यम्‌ आनन्द्शक्ति:--.तन्त्रसा र: 
“आनन्दः CNEASTA, स्वात्म विश्रान्विस्त AT TITAN” EAT: 
स्वतन्त्रश्व पुवः “यो हि तया agg: च प्रतिहन्यते u—Pra. Vi, Vi. fol. 258, 


The virtue of Ananda, as supremest Bliss and _ self-satisfaction 
i3 perfect Rest in what is one's own, and cessation of ali motions 
and agitations or confusions, For perfect Bliss cannot be 
expected with the absence of restlessness unless there is a 
complete absence of all goings and movings ont. A particular 
stage in Siva-Tattva is considered here where there is no 
moving out yet, but only a feeling of absolute rest and peace 
is to be found here. This feeling can be only the realisation of 
Ananda aspect of the Divine Sakti. 


As they enter into the process of the universal manifestation, 
the Siva and the Sakti Tattvas are happily united to each other,— 
the former as the sacred light of the Cognizing Principle, as only 
the Cit realising Itself as the pure हि, devoid even of the experience 
of an “am” ; and the latter, as the realisation of the feeling of only 
the profeundest Bliss and Peace beyond all understanding—as 
that Ananda which lies at the root of all things to come. 


It is true that the Siva-Sakti Tattvas owe their origin to 
Parama Siva in as much as they develop a knowledge which is 
other than Par& Samvit; still they hold their existence for an 
eternal space of time. They have no destruction in Pralaya but 
abide in the bosom of Parama Siva as the seed of the universe that 
would come to be, If this view regarding the seed of the universe 
15 discussed further, it will be seen that the Siva-Tattva may be 


* Vide Pra, Hrdaya, p. 8, 
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termed as the Life (Pràána) in the universal seed, whereas the 
Sakti-Tattva abides as the potential energy of the various forms 
in which that Life is manifested in the universe, 

Further, Siva-Tattva when used to indicate Life or Prina, is 
nothing more than Prathama Spanda or frst vibrative motion of 
Parama Siva, as it is noted— 


“पस्पन्दे स ede: प्रथम; शिवतत्वमुच्यते asta.” 


Sakti-Tattva is the life and soul of the Principle of Restraint 


and so its main task consists in controlling and regulating that 
movement of Life, 


September, 1987, | ÁRNOLD AVALON. 


PREFACE. 


Arthur Avalon, the late editor of the Agamanusandhina Samiti, 
more than six years ago thought of publishing Cidgagana-candrika 
which is traditionally ascribed to Kalidasa. His Highness the Late 
Maharajadhiraja Rameshvara Singh Bahadur of Darbhanga, the 
then President of the Agaminusandhana Samiti, whose knowledge 
of and reverence for the ancient Hindu Sastras was very great also 
desired the publication of this work whieh had hitherto been 
unpublished. 

At that time Arthur Avalon was busy in editing the 
Saradatilakatantram and the Prapafecasaratantram with the 
commentaries of Raghava  Bhatta and Padmspüdácürya res- 
pectively. inspite of his heavy work he was on the look ont 
for original manuscripts and commentaries on the Cidgagana- 
Candrika. He succeeded in securing two copies of origina! manus- 
cripts of the Cidgagana-candrikà, one from the Government 
Sanskrit Manuscript Library, Madras and another from the Adyar 
Theosophical Library; but he had to postpone the publication of 
the work to a later date, so that the already undertaken might be 
published first. But as fate would have it, he passed away in the 
beginning of the last year without proceeding further with the 
work, Swami Sri Trivikrama Tirtha who was a Yogin, personally 
combining iw him the the attributes of a Tantrika, S&dhaka, 
Philosopher and above all a scholar of a very sound type, took up 
the responsibility of editing the present book, But he also passed 
away the year before last. However this small book owes it being 
largely to the great Swümiji's vast erudition and first hand know- 
ledge of Tantrik practices. 

The text in the Manuscripts from the Government Manuscript 
Library gives 809 Slokas in full, as mentioned by the author 
himself, where as the other Manuscript of the Adyar Library 
is incomplete. For this reason the Text of the Manuscripts 
secured from the Government Manuseript Library has been mainly 
followed. But still the Adyar Library Manuscript has been of 
great value in deciding the precise readings of the Text in several 
cases. In places, where both the variant readings occuring in the 
Manuscripts have been found to be equally reasonable, one of them 
has been mentioned in the foot note. 


(H) 


It will not be perhaps out of place to mention here that it 
was first decided to give a full translation of all the Slokas of the 
text, but this could not be done at present for various reasons, 
chiefly because no eommentary on the text could be found, 

If opportunities be forthcoming, the desired translation may 
be appended in the second edition. 

The controversy regarding the identification of. Kalidasa, 
the author of Cidgagana-candrika has been purposely avoided, 
It is difficult to imagine in all seriousness whether the very pen 
which produced Sakuntala, Meghadüta and the like and has 
enchanted the fancy of the people for several centuries did also go 
to the length of composing this abstruse work on Tantrikism, 
It is also equally difficult to rest content with the beltef that 
Kalidasa the author of immortal dramas and poetry was an al- 
together different person from the author of this Tantrik work. 
In the bodv of the Introduction only an attempt has been made 
to show that most probably the author of this work lived and 
wrote in the llth century A. D. 

Coming back to the present condition of the Agamánusan- 
sandhana Samiti, we regret very much to say that by the sad 
and lamentable demise of His Highness the Mahbarajadhiraja 
Rameshvara Singh Bahadur of Darbhanga in 1981, the Samiti has 
lost the devoted services of a guide of no mean culture. His place 
has been graciouly taken by his able son His Highness Mahar4ja- 
dhirája Kamesvara Singh Bahadur under whose kind patronage 
and direction the Samiti is at present continuing its work. By 
the sudden death cf Arthur Avalon the Samiti has been deprived 
of the leamed services of a sincere scholar and it is a hard task 
to fll up the gap caused by his demise 

For the publication of this book, we owe a great debt of 
gratitude to Dr. N, K. Dutt M, A., Ph. D., Principal fofficiating) of 
the Government Sanskrit College, for his invaluable suggestions. 
This cannot close without words of thanks and gratitude to Prof. 
A$oka Nàtha Sastri M, A., P R.S. of the Calcutta University who 
inspite of his heavy work took special care and great pains to read 
the proofs of the Introduction. 


September, 1937. ARNOLD AVALON. 


TANTRIK TEXTS 
चिद्गगनचन्द्रिका 


चिद्गगनचन्द्रिका 
महाकवि-कालिदास-विरचिता 


—O ses 


स्वामि-श्रीन्निविक्रमतीथेः 


सम्पादिता 


Seo DRY amaras 


कलिकातानभयां 
७।ए चालतावारान्‌ लेनस्थ- 
आगमाबुसन्धानसमितितः 
पका शिता 


rs 


ues] १९९३ 


कलिकोब्रा-- लरडन--- 


संस्कृत बुकडिपो . _ ल्युजाक एण्ड को 
२८।१ ले काणीबालिस्‌ dia ४६ वं Tz रासेल ele 


उपोद्घातः ॥ 


सया fsa ललितासहस्रनासमाष्यपडनखमये चिद्गरनबन्द्रिकानान्ना कालि- 
दसोक्तिनाओ्ा च कानिचिद्रहस््ररमोणि wenfe पढितानि। aa: कतिषयव्षानम्तरं 
योयियीहृदथदीपिकां वाराणसीतः प्रकाशिवां समासाय ततपठनादसरे ug ताः 
कतिपये ज्क्योकाश्रिदुगगनचन्द्रिक्रानाम्ना घट्ट किताः पठिताः! wade महार्थमंजरी- 
परिमलमाखाद्यमानेन खिद्गगनचन्द्रिकानाम्ना THUS संगृहीता ser: पठिताश्च | 
रहस्योपनिपदचं सतसम्प्रदायादुगतं तत्र तत्रेपतप्रकदीक्कतमतिरम्यां प्रदिपादनप्रणालीं 
चान्वीक्ष्य मदीयं स्वान्तं seria तत्र तस्मिन्सुपदिष्ठे wep? समम्रमन्थाष्ययने 
तीन्नामुतसुकतां संवहन्‌ प्रयतमानघासीत तदर्थ । 

कलिकादायामागतेन भया आगमानुसन्धानसभित्वा बिइन्सान्येन मन्त्रिमहोदयेन 
सह कथाप्रसंगतो महता परिश्रमेण समानीतं दिदूगगनचन्द्रिका-पुस्तकं स्वीयपुस्वकसंग्रहे 
सुरक्षित तिष्ठतीति seq) तावदपि तु द्रष्टु पठितुमपि च ged सह ग्रेमूणा 
nafs uer चिरक्तासीनाऽऽराऽकस्मात्त पूर्णा आतेति हृषनिभेरस्राम्तेन मया 
carat fer न कृता केवलं घन्थपठने तदर्थेदिन्तने च निशा सकलेवातिवाहिता । 
भगवती सबेस्पाचा कालिका तत्र अन्यकत्रो स्तुवा । मनोहरे रहस्ययमे: Web गाम्फिता 
सा ghia थयो भूयः पठिता। तदनन्तरं तेमेद्रोदयज्ञोतप्रभवेः सा प्रकाशयितुं 
सकीयससितिद्वारा तान्त्रिकमन्यमालायां निश्चयः कृतः स्वेन सम्पादित घ अन्धस्य 
प्रतिकृतियुम्मं समप्ये मह स मारो अत्‌ weed विनिवेशितः । बाङ्मयीयं पूजा 
भ्रीमद्निरुद्वसरस्वद्या इत्ति nar तत्रासमर्थसास्मानं आनन्नपि मया साहसमंगी- 
कुतम्‌ । यघज्ञान्यथाकृ्त पश्यन्त्यत्र विद्वांस्तत्र चमाप्रार्थेनामेत्र मया करिष्यमार्णा 
सीद दप्रापूणीन्तरंगाः समुचित ज्ञापयिध्यम्त्येव धम्मथियो हि. । 

अस्य अन्थस्य uftafsedi एब समासादिता तेमहोइये;। एका मद्रास- 
Tata इस्तलिलितपुस्तकसंग्रद्वात्‌ द्वितीया च अल्यारस्थित-धियोसफिकेल 
सोसाइटी-संगुद्दीत पुस्तकसंमहात | उसथोरपि मिथो बहुषु स्थलेषु पाठभेदबाहुल्यं ठु 
aaa एव । तथापि परस्परं साहाय्य ताभ्यां छुवेतीभ्यां seemed यथामति 
za प्रतिकृति निर्मातुं agaman मद्रासादुपलव्यप्रतिकृतिमध्ये श्होकसंख्या 
कत निदिश सम्पूर्ण समुपलब्धा। अड्यारादुपलन्धधुस्तके तु सम्पूण gat 
Gig अतएव सब्रासपुस्तकसेव प्राधान्येनावलर्व्य सया यज्ञ: Ha! येच 


| २ | 

rE अड्यार-पुस्तके न स्थिता स्तेषु च ग्रन्थकारेश स्वीयं नाम अन्थस्य शछोक- 
संख्या प्रन्थवसितवस्तुमूनं च निदरितं स्पप्टतयेव ।  ललितासहखनामभाप्ये, 
योगिनीहृदयदीपिकायां महार्थेमंजरीपरिमले च ये ये ster उद्ध,तास्ते ते सर्वेडपि मद्रास- 
पुस्तके दश्यन्ते। अत एव कथितुं पाय्यते यत्‌ सम्पूर्णोऽयं रहस्योपदेशनापरो sew 
आसादित इति | 

ग्रन्थस्यास्य कत्तो कालिदास इति अन्थपरिशीलनेन निश्च d शाक्यम्‌ | 

मासुरानन्दनाथेन तान्त्रिकाणां पूञ्यतमेन तस्व्रअन्थमहासागरमन्थमेनाष्टादश- 
fans ताम्त्रिकेष्ताप्ततमेन स्वीये सोभाग्यभास्करेऽनेकराः स्वपक्षपोषकत्वेन 
सादरं समुदाहृतानि चिदूगगनचन्द्रिकावचनानि कालिदासोक्तयपरनाज्ना चापि | 

मास्क्ररराय-( भासुरानन्दनाथ ) ganar अम्ृतानन्दनाथेति सुगुहीतनाम- 
धेयेन सतूसम्प्रदायपरम्पराप्राप्श्रीविययोपासनेन प्रकारडबिदुपा स्वीयथोगिनीहृदयदीपि- 
कायामपि प्रमाणतयेव स्वीयप्रतिपायमथं समर्थैयितुमुद्धतानि चिद्गगनचन्द्रिकाः 
बचनानि | 

महेश्वरा नन्दनाथेस्यपरनामवेयेन गोरच्ञनाधेवापि महार्थमंजरीं महार्थमंजरीपरि- 
मलं चैति कारिकां टीकां च वितन्वानेन तन्त्रोक्तवाधनसागा सिद्धपदमासादितयता 
परमरहस्यमारज्ञाततत्वेनास्य मन्थस्य वचनानि तत्र तत्रोदाहृतानि बहूनि | 

एवमेवा स्मिन्नपि स्तुतिमन्धे इल्लोकेपु ३, ३०६, ३०७, ३०८ संख्येषु एवं चतुर्थ 
way सुस्पष्टं स्वीयमभिधानं प्रकटीकृतं कालिदास इति । अत एवास्य कतो कालिदास 
इत्यसंशयं वक्त शक्यम्‌ | 

कालिदासेति mee यथार्थवादित्ममस्मिन्‌ sai मगवद्याद्यव wae सत्यमिति 
ज्ञायते । स्वेनापि कविना २७२ इलोके स्वोदितं “दासजस्पित” मिति smaa कालि- 
दासनाम सार्थकमेवेति परिदृ्शितम । 

जनश्रुतिरेवं किल श्रुता-कालिदासंनाराध्य कालीं सम्प्राप्य प्रसादं महाकवित्व- 
मुपलभ्य मद्दाकाव्यादिक-मारचितमिति । सा जनश्रुतिः सत्येव समूला चेति अनयस्यास्य 
दृशेनेन संशयं निर्मुच्य प्रमाणपद्वीमारूढा । तावत्‌ सा संशयपदवीं बतेमानाऽऽसीत्‌ 
यावतपर्येन्तमयं wes नाधिगतः । इदानीं ठु संप्राप्ते मन्थरत्ने उपासनारहस्यमार्गवोधके 
तत्र तत्र संबोधिते “कालि” इति “कालिदासति स्वात्मानं प्रत्यभिज्ञापिते नास्ति शंका“ 
पंकलेशोऽपि। ज्ञायत एव स्वाभिमानं विहाय स्वेट्टदेवतादासमावं तन्महिभानं च 
संबोधयितँ स्वीयं नाम प्रत्यभिख्यानकारकं स्वयसेत्र स्त्रीकृतं कालिदास इति | 

शरीतन्त्रवात्तिककार-कुमारिलमद्गपादात्‌ पूर्वमेव महाकवि-कालिदासो वभूव | 
यतो मट्ट्पादेनोदाहृतमभिज्ञानशाङुन्तल्ञगतं wes तम्त्रवातिके । भगत्रतपूण्यपादेन 
शंकराचाय्येण शारीरकमीमांसाभाष्ये मद्टपादसतमनूथ खण्डितमूं। विद्यारण्येन 


[ ३] 
रांकरदिगूविजये भगवतपादेन सह कुमारिलपादानां संवादो क्षभूदिति लिखितमास्ते | 
अतोज्नुमीयते हि शंकराचाय्येलमकालीना भट्टपादा इति। अत एतत सिद्धयद्‌ 
आचायेपादानां प्रादुभावातपूवेमेव कालिदासो वभूव । 
कालिदासेनायं स्तुति: श्रीसिद्धनाथक्रवाया: क्रमस्तुते रहस्यमावेदयितु पंजिका 
रूपेणारचितेति ३०६ उज्ञोकसध्ये स्पष्टमुक्तम्‌ । छायं श्रीसिद्धनाथः शाम्सुनाथेत्यपरनासा 
आसीदिति पृथ्वीघराचायंणाप्युक्तं भुवनेशीस्तोत्र aoe । तन्त्रालोकादिप्रमाणभूता- 
नेकतन्त्रशास्त्रनिबन्धरचयितुरमिनवमुप्तस्य गुरुपरम्परायामासीदयं शम्भुनाथ; | 
तन्त्रसा रे-- 
“श्रीशम्मुनाथभास्करचरणुनिपातप्रभापगतसंकोचम्‌ । 
अभिनपगुप्रहृदस्थुज॑ fafaga महेशपूजनहेतो: ॥” 


तन्व्रालोके-- 
जयताज्यगदुद्ध ति क्षमोऽसो 
मगवत्या सह शम्भुनाथ एक: | 
fs è pn 
qua शासनांशुभिमं 
भ्रकटो्यं गहनोऽपि शास्त्रमागेः ॥ 
तत्रेव-- 


कञ्चिह्तिएमूसिपीठवसतिः श्रीमान्‌ faves: 
पंचस्रोसि सातिमागेविभवे शास्त्रे विधाता च यः । 
लोकेऽभूत्‌ सुमदिखतः समुदभूत्तस्येव शिष्याग्रणी: 
्रीमाञ्छम्मुरिति ग्रसिद्धिमगमञज्जालन्धरात्‌ पीठतः ॥ 
श्रीसुमतिनाथस्य श्रीसोमदेवः शिष्यः | तस्य श्रीशम्मुनाथ इति हि आयातिक्रम- 
विद्‌: | 
श्रीशम्भुनाथ: अखरतपोबलसम्पन्न: शास्त्रमर्मज्ञ: क्रियायां चातिकुशल आसीत्‌ । 
तन्त्रसार 
आकृष्टाबुद्ध,तो वा मृतजनविषये Bahasa जीवे | 
योग; श्रीशाम्सुनाथागमपरिगमितो जालनामा मयोक्तः ॥ 


काइमीर-प्रदेशा--प्रसिद्ध-न्रिकवादे महान्‌ परिडतश्चासीत्‌। तेनेव रचिता 
RGA: | ततृस्तुतिविवरणकारस्ततू पश्चादूमाव्येत्र भवितुमहेति न ततृपुवे । अत 
एवानुसीयते श्रीशम्भुनाथानन्तरभावी अयं कालिदासः | 

अस्मिन्‌ अन्धे भगवत्या आद्यायाः स्तुतिः। सा च विमशेषदुएयमयी । इलोक- 
संख्या तु ३१३ परिमिता । 


| ४ | 


तत्र आयो दिसरीः सूत्रस्थानीय: । अस्मिन्‌ लोकाः २२ भिताः | तत्र 
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एवं प्यालोचनेन Rena यत्‌ उपासकेश यतानि तत्त्वानि बहूनि प्रतिविमशे- 
मस्मिन्‌ स्तोत्रे ऽद्घाटिताति। तानि यथा-पंचवाहः, दादशशक्तिदन्दम्‌ , खेचयोदि- 
AUS, WUT, शुरुक्रसः, पूजनीयाया मगवत्याः कालिकायाः सृष्ट्रिकाली 
इत्यादिकानि अनेकानि शुह्यरूपाणि गोडे केरले चाप्रसिद्धानि wera: षडध्वविषथः 
भावना, तस्याः फलम फलदाने हतुः, मन्त्रः तद्गता शक्तिश्थति। 

एवमेव उपासनोपयोरि-चार-राव-चरुमुद्रादिकानां रहत्यज्ञ यं वारवस्वरूपम 
अलन्तञ्भुपादेयतयाऽऽवङ्यकमिति मत्रा बशितम | अन्थान्तगातद्शसु Sy अस्याः 
aiga हेतुः क्तो अन्धमाने चापि स्वशब्देनेव निर्दिष्टम्‌ i 

अश्यां स्तुतौ विभागदशने विमशेशव्द उपयुक्त: । स च शाब्दः काइमीर-शेम- 
TSE -सम्प्रढाये वहुशः समुपयुक्त; | 

प्रत्थगत-सम्प्रदाय: 

अस्मिन्‌ a मगवत्या; कालिकायास्तन्त्रसारादिषु प्रासाणिकनिवन्धेषु परिहस्य- 
मानानां wae हंसकाली श्मशानकाली दक्षिशकाली कामकलाकालीत्यादिरू- 
पाणां वरुन लेशेनापि न विद्यते परंतु सृष्टिकाली स्थितिकाली संहारकाली रक्त- 
काली यमकाली मृत्युकाली सातेण्डकाली चंडोअरकाली कालसंकषणीकालीलयादि- 


| «| 
amfi: प्रसिद्धानां तन्वसारे तन्त्रालोके व परिध्ययमाणानां कालीभेदानां वरोनमस्ति 
Sil ज्ञायते यदयं अन्थः कावमीर-व्रिक-सस्पदायानुगत एव । यश्चापि कालसंकषेर्ण- 
कालिकाया नाग wd wena चिदम्बरतम्त्र आनुत्तराज्ञायप्ररूरएं! परिपठितं utu | 
प्रं तदेकं प्रमाण नालम्‌ । यतः अन्यानि तत्सहचारीरि नामानि तस्मिन न 
esae] थत एतत्‌ स्पष्ट थत्‌ या परतत्वोपासना कालीरूपेण क्रियमाणा 
भ्रीमद्भिनदगुप्रनाथपादेन demde तन्त्रसारे च हेपत प्रकटीकुता सरहस्यं सेय- 
मिति प्रत्यासिज्ञाग्रते | वालिदासोऽमिनदशुतात्‌ पूर्व -संवर्भूवेत्ति सत्यम्‌। तथापि 
अभिनदगुप्रस्प afar च उमयोगसपरम्परा amends आसीदेयेति हि 
तन्बालोकगत- अथस--दतुधाह्विक-प्रपडि्ततचनानि cauere. परिशीलनेत 
HEATET | 
पारिमापिकशब्दानां यूथ विवरणम्‌ | 

यत्‌ किचिदपि शास्त्रमारिस्वयिष: anaia खितानथीन्‌ संप्रक्ाशयितं 
कतिचिच्छव्दा धालथ wale निधायव nearest साघयति। तेषां पारिभाषिकः 
mmi शिष्यपरम्परया व्याख्यानतः विशेपम्रतियत्तिन्यायेच निःसन्दिग्धं ind 
शक्यसे ।  परम्परा-विन्छिन्नतात्‌ सम्प्रदायो bem भवतीति त एव शब्दा 
gerer fret? gza giaa waa; wea शिष्याबत्रोधकारणाय 
प्रणीतो मन्धो दुर्वोक्तापइदीमदयाह्म वह्नामनादरशीयो me uenqs सवति 
अनुपकारकश्)ापि xad | तेषां ग्रन्धानां प्रति जनतायाः पुन; पुनरपि समाद्र 
संजनयितु' गृह्मथेशव्दान्‌ fsa केचन महान्तः स्वस-भावसनुसृत्य बहूपङुवैन्ति | 
शानं तु ajama हि। sanami पदार्थज्यानाधीनं सत्वौवास्मित्र 
ma टीकाया अभावात भक्तानां मनसि गूढार्थं सम्यगाविभोवयित कतिवित्‌ 
पारिधाषिकशब्दानामुपासनासार्ग. प्रधानस्तम्ममूताना df बिवरणमाप्तोक्लच- 
सारेण क्रियते | s 

अस्मि अन्थे अगवद्याः कालिकाया उपासनारहस्यं स्तुतिमुखतो गुस्फितम | 

तघाच तदपासनाया; साफल्यं सम्यगिच्छुदा साधक्रेन यदू यजज्ञातव्यमावरयकीनं 
तत्‌ aq सकलमपि पारिभाषिकेगूडाथेशव्ददशितम. | 

खापाततः कालिकाशव्दाथ विमश्यमाणाना साधकानां मनसि sepu 
यत्‌ , इग्रमुपासना खरूपिण्याः कस्याश्रिद्देवताया इति । परन्तु सम्यगवधाय N- 
fag पठतां सनसि ग्रतिमायात्‌ एव अन्न वर्खितोपासना पातत्त्वस्येव । यत्‌ किल 
जौपनिषदः पर ब्रह्म व्याचक्षते । अन्न बोक्तमू-- 

“न लसस्ब FSG नाना 
चित्स्डरूविणि न पष्टतापि ते | 


PS 3 
नापि भत्तुरपि ते त्रिरूपता 
त्वां विना त्वपि न स्फुरेत्तयम ।।” 
एततूसमानाधिका श्रुतिरपि खेताइवतरोपनिपदि वर्तते | 
‘a खरी त्वे पमानसि त्वं कुमार उत वा छुमारी | 
त्वं जीर्णो दएडेन वच्चयसि ल्व जातो भवसि बिश्ववोमुख: ॥” 
यर्थेयमुपासना WAIST खीरूपेण क्रियमाणा आगसघु sed, एवमेत पुरुष- 
रुपेणापि क्रियमाणा कालशब्देनोपवर्शिता ted | RIR कालसूक्त च-- 
एवमेव श्रीमद्भगवद्गीतायामपि-- “कालोऽस्मि लोकक्षयकृत्‌ प्रवृद्ध? इत्यादिना 
aziq प्र्भिज्ञापितः कालशब्दस्य गूढार्थ: परतत्वभिति । शानेः शनेहि स भावो- 
ऽध्पष्ठतासा्तः स्थूलकालरुपेण च व्यवहियसारणो दृयते साँल्यकारिकाया कालकारणिक 
इति पदेन | 
यद्रहस्यं कालशब्देन संसूच्यते वेदमन्त्र पुशषरुपेण तदेव रददस्थमागममन्यष 
खीरूपेश कालीति पदेन परतलसित्युपवरणितम्‌ | 
बेदसन्त्रेष परतत्व॑ परंत्रह्म परमात्मा पुरुष इत्यादिभिः पदेः समुपास्यते ud- 
रुपेण । यतः सवोस्यपि रूपाशि परतत्वस्यंवाधिष्टानसत्तयोद्भूयन्ते स्थीयन्ते लीयन्ते 
च । सपे: रूपेरेतत्‌ परतत्वमोतं प्रोतं च | 
कालीशछ्डस्तु कालशब्दादेव निष्पन्नः | 
TIA BUGS: सद्च॒तपन्नः | 


कल शब्द संख्यानयोः (mb) 
_ कल झोपे ( चुरादौ ) 


कल गतो संख्यातेच (चुरादौ) 
तन्त्रखारे च कलधालथोी:--गति aN ज्ञानं गणनं भोगीकरण शब्दनं स्वात्म- 
लयीकरणं चेत्युक्ताः । तन्त्रालोके चापि-- 
"कि चान्न कलनभुच्यते ? इसाशांक्याह ~ 
aN aa च संख्यानं गतिनीद इति mur vea | 
स्वात्मनो भेदनं चेपो सेदितस्याविकर्पनम्‌ | 
ज्ञानं AEA: संखयानसन्यतो व्यतिसेदनात्‌। १५४ ॥ 
मतिः eure प्रतिविम्बवदेव यत्‌ । 
नाद्‌: खात्मपरासशे-शेषता GESTUS || १७५।। 
कल किल बिल av? कल गतो! 'कलसंख्याने' 'कल शब्दे' इति धातुचतुष्टयस्य 
रचघायमर्थो यदू गतिज्ञीने प्रापी च वतेते इति, wes क्रमेण व्याचष्टे--ऋ्रमादि 
यादना, भेदनमिति पहिदहासनम, अविकरपनमिति ख्ास्माभेदेन परामशः | भेदित- 
i 


| १० | 

स्येव अमाद्पमेयादेस्थरय परस्परापोइनात्‌ इदमिदं नानिदुसिति प्रतिनियततयावस्थापनाव्‌ 
संख्यानं विकल्प:, nare गद्यपसजेना प्रात्िस्ठेन भेदितोऽरथः- सम्विहच्षणं स्वरूप- 
मारोहति आप्रोत्तोति त्वरूपारोही, तस्य WAH, न चेतत्‌ कट इव देवदस्तस्थेत्युक्त — 
प्रतिबिम्धवत्‌ इति प्रतिबिस्बस्य हि तदव्यतिरिक्तलेअपे तदूव्यतिरिक्ततयेवावभासो 
भवेदिति भावः, स्वात्मपरामशेशषतति नदममात्ररूपत्वातू, तद्विलोपनादिति--तेषाम- 
विकल्पज्ञासादीनां विलोपनात्‌, अपहस्तनादियथे, एतद्धि मिन्नस्येव भवेदिति भाष।। 
१७४११७५ qo gu मळते विश्रमयति | 

“sy पञ्चविधामेनां कल्पनां कुवेती परा। देवी काली तथा कालकर्षिणी 
चेति कथ्यते ॥ १७६ परा देव्या पवेतद्थानुरसादेवं व्यपदेशाः, इत्याशयः १७६ ॥? 

ततः कालीशन्दपय्यायस्तन्त्रसारे उक्तो यथा--तत्र परमेदवरः पूर्णसंबितृस्वभाचः;, 
पूणतेवास्य शक्ति: कुलं सामर्थ्यं sfa: हृदय सारं स्पन्दः विभूतिः त्रीशिका काली 
कर्षणी चण्डी वाणी भोगो wm नित्या इद्यादिमिरायमभाषाभिम्तत्तदेन्वर्थप्रवत्ताभिरभि- 
धीयते तेत तेन रूपेश ध्यायिनां हृदि आस्ताम्‌ इति ।” “ar भगवती data श्रीमत्मातू- 
सद्भावका लकपिणयाविशब्दान्तरनिरुक्ता ।” 

श्रीमूतिराजशुखोऽपि “क्षेपाजज्ञानाच काली कलनत्रशतया” इत्याहुः | 

एवं प्रकृतिप्रत्ययविमागज्ञानानन्तरं शब्दाथ निरक्‍त्यतुसारेण विचाय्येमाने भगवला: 
कालिकायाः पर स्वरूपं साक्षात्‌ परं ब्रह्म वा परं शिवतत्त्वं बा पराशक्तिरूपं वेति 
सम्थगवगन्तुं शक्यम्‌ | 

उपासकः wel च उपास्य तदलुसारि-नामरूपक्रियायुक्त स्वेष्टं 
्यत्वेवोणासते। उपासकस्य दिशतु पूर्वेकमोमुसारेण पूर्वजन्मञ्चवोपासनाबुसारेण 
च इह्‌ जन्मनि समासादितगुणकर्मण्यनुस्त्य च जायते? तयोवेचित्र्यातू रुचेरपि 
वैचित्यम्‌ । तव एकस्येव परतत्वस्थ अनेकानि स्वगुणानि पाशि उपासकाभीष्टशुर- 
थमोदीनां ध्येये चारोपणात्‌ werent सम्यगाविर्भबन्तीति उपासनामागी- 
IMAJ बहुशः BBE । 

GANT भरवल्या; कालिकायाः 13, १३, १६, १७ वा मुख्यानां रूपाणां वणेन- 
सागमशास्त्रेषु दृष्टम्‌ ? तद्गताति यानि यानि रूपाणि काश्मीरसम्पदायेष सिद्धानि 
येषां च केवलं नाममात्रेण सुचनमस्मित्‌ अन्थे कतं तेषां नामानि रूपाणि च ध्यानाथं 
निदिध्दानि अत्र पन्त्रालोकादुद्ध त्य उलिख्यस्तेज्वसत्यथंप्‌ । द्वाद्राभेदा यथा 
तन्वालोके-- 

“यदुक्त fare शतिके-- 

द्वादशार महाचक्र रश्मिरूपं प्रकीतितम्‌ | 
नाम चेत्र प्रवक्ष्यासि रमीचा तु यदास्थितम्‌ ॥ 


| ११ | 


सृष्टिः स्थितिश्च संहारो रक्तकाली तथेवचे | 
स्वकाली यमकाली च म्रृत्युकाली AAT च ॥ 
रुद्रश्च परमाकंश्व मार्तेणडञ्च ततः पर: | 
कालाग्िरुद्रकाली च महाकाल्यमिधा पुनः ॥” 
अस्मिन्बुक्तानि नामानि यथा--१ सुष्टिकाली, २ स्थितिकाली, ३ संहारकाली 
४ रक्तकाली, ५ खकाली, ( सुकालीति वा , ६ यमकालो, ७ मृत्युकाली, < रुद्रकाली, 
( भद्रकाली), ९ परमाककाली, १० सातणइकाली, ११ कालाग्रिझंद्रकाली, १२ 
महाकाली ( पराकाली, महाकालकाली, कालकाली, कालीति वा )। AATA 
यथा-साड़ शतिकागतं “हादशारमित्यारभ्य” “पुन” रित्यन्त वचनं समुलिस्य Teed -- 
महाभेरवशब्ददच घोरशब्दस्तत: परः | 
चण्डकाली पढ्‌ arà त्रयोदश उदाहृता; yy” 
अत्र त्रयोदशी 'सहामेरवघोरचण्डकाली' इति उक्ता | 
तन्त्रालोकोङ त-श्रीतन्त्रराजमट्टारकेऽपि-- 
सष्टिकाली च संहारे सृष्टो सा परसेखरी | 
स्थितिकाली तथा घोरा ततः संहारकालिका || 
रक्तकाली चवेयन्ती रक्तौघमविभेदतः | 
सुकाली यमकाली च मृप्युकाली भयावहा |i 
APHIS तथा चान्या परमादित्यकालिका | 
मातेएडकाली कालाभिरुद्रकालमहोल्ल्वणा ॥ 
महाकालङुले काली सहाभेरवकालिका | 
त्रयोदशविधा काली विज्ञेया नामभेदतः ॥ 
अथ षोड्शसेदाः। तदुक्त तन्त्रालोके 
ये चचरीणडले शवेते ware परमेशवरि | 
NSM द्वादशार तत्रस्थं चक्रमुक्तमम्‌ || १२७ 
ये इति द्विवचनं गोलोकद्वयापेक्षया, एवमुत्तरनापि ज्ञ यम्‌, ये शवेते चक्षमण्डले 
Td दृश्यमाने नतु रक्तमरडलवदूगुप्ते तत्र बिदवक्रोडीकारादुत्तमं प्रमेयप्रमाणप्रमातृ- 
प्रमाणां सवोत्मकत्वात्‌ षोडशारं चक्र तिष्ठति तद्र पतया median, यदभिम्रायेशेब 
श्रीक्मसड्रावभट्टाके “अनाख्यचक्र षोइशेव देव्यः qeu ens यदुक्तः तत्र 
इत्यन्तम्‌ | 
एबमेव सप्तद्शभेदा अपि तन्त्रालोके -- 
“यदुक्त श्रीपंचशतिक्रे 
agaaa महाभेरव मीपणा | 


| १२ | 


संहरेद्‌ मेरवान सबान्‌ विश्व व सुरपूजित i 
सान्त; शाम्यनि यस्यां च सा eae भरितभेरदी | 
महाभेरवचरडीमधोरकालीपरा च सा 1! इति 
भ्रीक्ससद्वावभट्रारके अनाख्यचक्त GRRE GAA, 
कालोत्यिता महादेव सानन्दा नन्दिनी शिवा | 
चिदूघना PATA, अक्षरा क्षरगोचरा N 
अकुला कलयेनिद्या कालकाली निराकुला । 
सा कला लीयते यस्यो खष्टिकालीति सा स्मृता ॥ 
इत्याद पक्रम्य-- 
कमत्रयाणा BER घोरघोरतर HER | 
कालरूप॑ सरीच्याद्य त्वष्ट कल्पान्तकान्तगम i] 
आचरेतु महाचार याठुग्येशेच तत्र | 
या कला घोरघोराग्रा तस्याः सा gay शिवा ॥ 
सहासैखघीरस्थ RET सवेत: | 
मसते या महाकाली gars कालनाशिनी ॥ 
सप्रादशी तु सा काली बिद्धि सवंधकारिणी।' इति” 
soft निदिट्रानां षोडश सप्तदश वा भेदानां केवलं सूचनायेव es 
रूपाणि च तासाम्‌ । त्रयोदशभेदानां तु eaga व्याननिरेशहः 
कुतस्तन्वालोके Wig तः, अत्र सम्यगवधोधाथ विलिख्यते | 
शीक्रमस्तोच्रोऽपि-~ | 
“कौलाशवानम्दघनोसिंख्पामुन्मेषमेषोभयभा जमन्तः | 
निलीयते नीलकुनालये या ता सृष्टिकाली सततं नमा 
श्रीपंवशातिकादारवापि-- . 
“मन्तोदया व्योमरूपा व्योमस्था व्योमवर्जिता | 
सर्वी सबेबिनिमुक्ता विइवस्मिन्‌ सष्टिनाशिनी | 
या कला विश्वविभवा सृष्ट्यथेकरणुक्षसा | 
aga: शान्तिमायाति नृष्टिकालीति सा छता qe’ 
श्ीकभस्तीने$पि-- 
मृह्ाविनीदापितमात्चक्र--- 
बीरेन्द्रकासुप्रसपानसक्ताम्‌ | 
रक्तीङ्कतां च प्रतयात्यये तां 
नमामि विश्‍वाशतिरक्तकालीम्‌ ।” 


L १३ | 

श्रीपश्चशतिकै 'च--- 

“न चेषा चचुषा माह्या न च सर्वेन्द्रियस्थिता | 

निर्गणा निश्इङ्कारा रखयेद्धिञसणडलम्‌ ॥ 

सा कला छु VST सा छ या रक्तकालिका D 
भीक्रमम्तुती-- 

वाजिद्रयत्तीकृतवातचक्र-- - 

प्रकान्तसंघटगमागमस्थाम | 

शुचिययास्तं गमितोऽचिषा तां 

शान्तां नमामि शखिविदाशकालीमू d^ 
श्रीपच्वशतिकेडपि--- 

“हासिनी पौदूगली येयं बालाग्रशवकहुपना | 

करुपते सवंदेहस्था स्थितिः सगेस्य कारिणी । 

यदुतूपन्ना तु सा देवी पुनस्त लीयते | 

ताँ विद्धि देवदेवेश स्थितिकालीं महेश्वर ॥” 
श्रीक्रमस्तोत्रे--- 

“संत्रीयेसंकर्षेशसंयमस्य 

यमस्य GEIST TA | 

aqaa ee aser 

संकपेयन्तीं प्रणमामि कालीम्‌ |ˆ 
प्रीपंचशविके च-- 

“यमहूपसवरुपस्था रूपातीतस्वरूपगा | 

सा कली लीयते यस्या यमकाली तु सा uar 
श्रीक्रमस्तो — 

"उन्सन्यनन्ता निखिज्ञाथंगभो 

या भावसंहार निर्मेषभेति । 

सदोदिता सत्युदयाव शून्यां 

संहारकालीं ghai नासि UU 

“ममेअहङ्गारकलाकलाप-- 

Remedia wary: 

ग्रस्तो थया AMA ui 

नमाम्यकालोदितसृस्युकालीष्‌ १ 


[ १४ | 

श्रीपंचशतिके च--- 

चण्डकाली sau यासतप्रसनोधता | 

भावाभावविनिमुक्ता बिश्‍वसंदाररूपिणी ॥ 

तत्र सा याति विलयं सा च संहारकालिक 

“Then कुलेशानी सृत्युक्ालान्तपातिन 

मृत्युकालकला यस्याः प्रविशेष्धिमर् शिव ॥ 

तदा सा सृत्युकालीति जया गिरियुत्ाधव 
श्रीक्रसस्तोत्रे-- 

“RRA महाकल्पविरांमकरप--- 

मवान्तमीमभ्र कुटिश्रमन्तया । 

याश्ायनन्तम्मवाचिपा ता 

नमामि भद्रां झुमभद्रकालीम्‌ u" 
श्रीक्रमसद्भावभट्टारके च-- 

‘ee ganad यतसंहारान्तं तु uen | 

कुटिलेचणुरखान्तम्रस्तमस्तमितं च यत्‌ ॥ 

ततो बोघरसाविष्टा स्पन्दसाना AUERI | 

दीथितीनां सहम «unu Rer mu || 

सा कला लीयते यस्यां सुट्रकालीति ur 
श्रीपंचशातिक्रादापि — 

यमागमछुरम्यस्था सहाबोधावलोकिवी | 

मायामलब्रिनिमुक्ता विज्ञानामृतनन्दिनी ॥ 

संबेलोकस्य कल्याणी रुद्रा SAJONI | 

यत्रे शाम्यति कला रुद्रकालीति सा स्मृता 

भेदस्य द्रावशाइुद्रा भद्रसिद्धिकररीति या ।” 
भीक्रमस्ती चे-- 

“आत्ेरडमापीतपतङ्गचक्र' 

पतङ्गवत्कालकलेन्धनाय | 

करोति या विश्वरसान्तकां तां 

मातेश्डकाली सततं प्रणोमि ॥” 


श्रीपंचशतिके च~ 
“शब्दब्द्मपदातीता घद्तिशान्तनबान्तगा | 


नरह्माएइखरडादुत्तीशी मातेरडी भुतिशव्यया 
सा कला लीयते यस्यां मातेएडी कालिकोच्य 


| da j 
श्रीक्रसस्तोत्न-- 
“अस्तोदिवद्वादशभानुभाजि 
यस्यां गता भगेशिखा शिखेव | 
प्रशान्तधास्नि यू तिनाशसेति 
तां नौस्यनन्तां परमाककालीम्‌ n" 
श्रीपंचशतिके च~ 
एकाकिनी चैकवीरा Beet सूट्ष्मवजिता । 
परमातापदावस्था परापरस्वरूपिनी ॥ 
सा कला पररूपेण यत्र संलीयते शिव । 
सा कला परमाकंति ज्ञ या भस्माङ्गमूषण U^ 
शरीक्रमस्तोचे-- 
“ऋलकमाक्रान्तदिनेश चक्क-- 
क्रोडीक्रतान्ताशिकलाप इस: । 
काला प्रिस्द्रो लयमति यस्यां 
हां नौमि कालानलरुद्रकालीम !' 
श्रीपंचशतिकादी च-- 
"बरदा विश्वरुपा च गुणातीता परा कला | 
अघोषा साखरारावा कालाप्रिमसनोगता ॥ 
निरामया निराकारा यस्यां सा शाम्यति स्फुटम्‌ । 
कालासिरुद्रकालीति सा ज्ञ यामखन्दित ॥” 
श्रीक्रमस्तुती--- 
“था सा जरदूध्बंसयते way 
मृत्योवेकुीसयतीति विष्वकू | 
धामाम्रिरू्पीयसइखदीपरा 
लां नौसि कालानलरद्रकालीम ny” 
श्रीक्रसस्तोत्रे-- 
“नक्त महाभूतलये स्मशाने 
दिकूखेचरीचक्रगरन साकम्‌ | 
कालीं महाकालमलं मसन्ती 
वन्दै हविन्यामनिलानलाम्‌ ॥” 
श्रीपचशतिके च-- 
“ORAM महादीपा सूर्येकोटिससंप्रभा | 


| ११ | 


कलाकहाङ्करहिना कालस्य PARTA ॥ 

यत्र सा mame कासकालोति सा NR ।' 
श्रीक्रमस्तोओे--- 

“RATA a — 

संचारचातुयतुरीयसत्ताम | 

वन्दे महाभेरबघोरवयड-- 

कालीं कलाकाशशशाहुकान्तिस्‌ ॥” 


श्रीपवशतिके च~ ` l 
“दुलसप्रविसगेस्था SZTH HIST | 


संहरेनभेरवान्‌ ana frat च सुरपूजित ॥ 
सान्त: शाम्यति यस्यां च सा स्यादसरितमैखी | 
सहाभेरवचणडोम्रधोरकाली परा च सा ly” 
श्रीप॑चशतिके--- 
“इकला भीषणा tar कुलकालिनिराकुला | 
अलक्ष्या लक्ष्पनिलेक्ष्या सकाली नाम सिद्धिदा ॥? 
“्रीमतूसदाशिवपदेउपि महोम्रहाली 
भीमोल्कदम्न कुदिरेध्यति भङ्गसूसिः à 
इत्याकलय्य परमां स्थितिमेत्य काल-- 
संकर्षिशीं भगवती हठतोऽधितिष्ठेत्‌ ॥” 
us agen कालिकाना ध्यानानि उपलब्थानि शषाणां तिसरा नोपलब्धानि | 
एतासां रुपाणामाध्यास्मिकं रद्दत्यमपि तन्त्रालोके सुबशितमू-- ~ 
अन्न NARA: प्रोक्त-- 
मचे कम चतुष्टयम्‌ | 
एकेकच यतस्तेन 
द्वादशात्मकतोदिता ॥ १५५ 
न व्याख्यातन्तु निभेभ्य 
यतोऽति सरहस्यकम्‌ | 
मेयेऽपि देवी ara 
मासराश्यादिरुपिशी ॥ १४६ 


अत एषा स्मिता संवि- 
दृन्तत्रीह्मोसयात्सना | 

स्वयं निर्भास्य ततान्यदू 
मासयस्तीव भासते ॥ १४७ 


[ १७ | 


«asp A शुद्धा तथा आसनसोतसुका | 
सृष्टि कलयते देवी तन्नाम्रागम उच्यते ॥ १४८ 
तथा भासितत्रस््वंशरख्नां सा चहिसुँखी i 
खपृत्तिचक्र ण समं ततोऽपि कलयन्यलम ॥ १४९ 
स्तितिरेषेष मावस्य तामन्तमुखवारसात्‌ । 
संजिदीष: स्तितेनीर्शा कलयन्ती निरुच्यते ॥ १५० 
तसो5पि संहाररसे qui वित्रकरीं स्वयम्‌] 
शङ्कां यमान्सिका मागे सूते संहरतो5पि च ॥ १५१ 
Hea शङ्कां VERTAAN वा AARTE | 
dee कलयत्येब ne! विलापनात ॥ १५२ 
त्िज्ञापनास्मिकां तां च मावसंहतिसात्मनि | 
आमृशत्येत्र यमेषा मया मस्तमिति ERU || १५३ 
संहार्योपाविरेतस्याः सखस्वमावो हि संबिद: | 
निरुपाधिनि dae संविद्रूपेड्समीयते ॥ १५४ 
विज्ञापितेडपि waa कचिद्भावं तदेव सा | 
अख्यानयेद्य एवास्ते शङ्कां संस्काररूपक: ॥ १५५ 
शुभाइुमवय़ा सोऽयं सोष्यत फलसंपदम्‌ | 
पूर्व हि भोगात्‌ पश्चाद्वा gA व्यवतिष्ठते ॥ १५६ 
अन्यदादयानितमपि तदेव द्रावयेदियम्‌ i 
प्राय्चित्तादिकसेभ्यो अ्रह्महसादिकमेबत्‌ ॥ १५७ 
रोघनाद्‌ द्रावणाद्‌ रूपमित्थं कलयते चितिः | 
तदपि द्रावयेदेव तद्प्याध्यानयेद्थ ॥ १५८ 
इत्थं मोम्येऽपिं संयुक्ते सति ततकरशान्यपि | 
हरन्ती PAAA द्रादशोवाहमात्मनि ॥ १५९ 
SHASTA हि वुद्धघन्तो PIIRRE: | 
प्रकाशकलात सूयोत्मा भिन्ते वस्तूनि जृम्भते ॥ १६० 
अहंकारस्तु करशमभिमानेकसाथनम्‌ | 
अविच्छिन्नपरामशी लीयते तेन तत्र सः ॥ १६१ 
यथा हि murum: करणस्य RART: | 
sah eater] लयस्तटूद्यं विधि: ॥ १६२ 
तेनेष्ट्रिमोषमादशङ-मणडलं कलयेत्‌ स्वयम्‌ । 
GARA खतन्त्रबात्‌ ERASER ॥ १६३ 
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| १८ | 
स एव परमादित्यः पूणं कर्पञ्जयोद्‌शः | 
करणात्वात्‌ प्रयात्येत्र कतेरि प्रलयं स्फुटम्‌ | १६४ 
कर्ता च द्विविधः प्रोक्तः कहिपताकहिपतात्सकः | 
फहिपतो देइवुट्ध्यादि-व्यवच्छेरेन चर्चित: || १६५ 
काला प्रिरद्रसंज्ञास्य शास्त्रेषु परिभाषिता । 
कालो व्यवच्छित्तद्युक्तो वहिर्मोक्ता यतः स्मृतः ॥ १ 
संसाराक्लुप्रिक्ल॒प्रिभ्यां रोधनाद्‌ द्रावणात्‌ प्रभुः | 
अत्तिवृत्तपशूभावस्तत्राहककत्‌ प्रलीयते ॥ १६७ 
सोऽपि करिपतवृत्ति्ाद्विइवामेदेकशालिनि । 
विकालिनि महाकाले लीयतेऽहमिदंभये ॥ १६८ 
एतस्यां स्वात्मसंवित्ताविदं सवेमहं विभुः । 
इति प्रविकसदूरूपा संवित्तिररभासते ॥ १६९ 
ततोऽन्त:स्थितसवीत्मभावमोगोपरागिणी | 
परिपूणीपि संवित्तिरकुले घाम्रि लीयते ॥ १७० 
प्रमातूवर्गो मानोधः tara बहुधा स्थिताः | 
मेयौघ इति यत्‌ सवमत्र चिन्मात्रमेव तत्‌ ॥ १७१ 
इयतीं रूपवेचित्रीसाश्रयन्त्याः स्वसंविदः | 
AZAA यत्‌ सा परा WATT ॥ १७२ 
इमाः प्रागुक्तक्रलनास्तद्ठिजुम्मोच्यते यतः | 
Sh ज्ञानं च संख्यानं गतिनोद इति क्रमात्‌ ॥ १७: 
स्वात्मनो भेदनं wur भेदितस्याविकस्पनम्‌। 
ज्ञानं विकल्पः संस्यानमन्यतो व्यतिभेदनात्‌ ॥ १७४ 
गतिः स्वरूपारोहित्बं प्रतिविम्बवदेव यत्‌ | 
नादः स्वात्मपरामशेशेषता तह्िलोपनात्‌।। १७५ 
इति पंचविधामेनां कलनां कुवती परा | 
देवी काली तथा कालकरषिणी चेति कथ्यते || १५६ 
मातृसदूमावसंज्ञास्यास्तेनोक्ता यतू प्रमातृषु | 
एतावदन्तसंबित्ती प्रमातृत्वं स्फुदीमवेत्‌ || १७७ 
वामेश्वरीविशब्देन प्रोक्ता श्रीनिशिसंचरे | 
इत्थं द्वादशधा संवित्‌ तिष्ठन्ती विश्वमांठ्यु ।। १७८ 
एकेवेति न कोऽप्यस्याः क्रमस्य नियमः कचित्‌ | 
क्रमामावान्न युगपत्तदमावात्‌ ऋमोऽपि न ॥ १७१ 


[ १९ ] 
क्रसाक्रमकथातीतं aaa छुनिमलम्‌ । 
तदस्याः संविदो देव्या यत्न कापि म्रवतेनम्‌ ॥ १४० 
तत्र तादात्म्वयोगेन पूजा पूर्णव बते | 
परामशीस्वभावल्वादेतस्या यः स्वयं ध्वनिः ॥ १८१ 
सदोदितः स एवोक्तः परमं हृदयं महत्‌ | 
हृदये स्वविमर्शोऽस द्रावितारोषदिञ्वक्ः ॥ १८२ 
भावग्रहादिपर्यन्तमावी सामान्यसंज्ञकः | 
स्पन्दः स कथ्यते शास्त्रे स्वात्सन्युच्छलतात्मक: ॥ १८३ 
किंचिच्चलनमेतावद्नन्यस्कुरणं हि यत्‌ । 
ऊमिरेषा विवोधाव्येने संविदनया विना ॥ १८४ 
निस्तरङ्गतरङ्गादिवृत्तिरेव हि सिन्धुता । 
सारमेतत्‌ समस्तस्य यचितूसारं जड जगत्‌ ॥ १८५ 
तदुधीनप्रतिष्ठखात्‌ संसार हृदयं महत्‌ | 
एतेषां इलोकानां रहस्यं तन्त्रसार Gaeta उलिखितमस्ति | ag यथा-- 
“ता एताः AAR: शक्तयः स्तरातन्त्यात्‌ प्रत्येकं त्रिधेव वतेन्ते । खद्ठी स्थितौ 
der च इति द्वादश भवन्ति। तथाहि १ संवित्‌ qq अन्तरे मात्रं कलयति, २ 
ततो बहिरपि स्फुटतया कलयति, ३ ततेन रक्तिमयतां गृहीखा ततस्तमेव भावम अन्स- 
रंपसंजिहीषेया कलयति, v ततश्च तदुपसंहारवित्रमूतां agi निर्सिणोति च प्रसते च, ५ 
HATE भावभागम्‌ आत्मनि उपसंहारेण कलयति, ६ तत उपसंहृत त्वं ममेदं रूप- 
fiif स्वभावमेव कलयति, ७ तत उपसंहत्‌ स्वभावकलने कस्यचिद्भावस्थ बासनात्मना 
अवस्थिति कस्यचित्त संविन्मात्रावशेषतां कलयति, ८ ततः स्वरूपकतना नान्तरीयकत्वेनेव 
करणचक्र कलयति, ५ ततः करणेश्वरप्तपि कलयति, १० ततः कहिपर्त मायीयं XUI 
रूपसपि कलयति, ११ संकोचद्यागोन्सुलनिकासप्रहणरसिकसपि प्रमातारं कलयति, १२ 
ततो विकसितमपि रूपं कलयति इति एता वादश मंगवत्यः संविदः प्रमातृन्‌ एकं चापि 
उद्दिशय युगपत्‌ क्रमेण द्विशः त्रिश इत्यादिस्थियापि उदयभागिन्य: चक्रवदावतेमानः 
बहिरपि मासकला-राञ्यादिक्रमेण अन्ततो वा घटपटादिक्रमेणऽपि सासमानाः 
चक्र इवरस्य स्वातन्त्र्यं पुष्णत्यः श्रींकालीशव्दवाच्याः }” 
एतद्रहस्यमतिसंक्षेवेणश AM AI आगमवचनान्युदाह 
ज्ञापितम्‌ । 
“एक स्वरूपरूपं प्रसरस्थितिविलयभेद्तल्लिविधम्‌ | 
्रत्येकमुदयसंस्थितिलयचिश्रमतश्चतुिधं तदपि ॥ 


| २० | 


इति वसुपश्वकसंख्यं विधाय सहजस्वरूपमात्मीयम्‌ । 
विश्वविबर्तितावतेग्रवत्तेक जयति वे रूपम्‌ ॥ 
कालस्य कालि देहं विभज्य युनिपंचसंख्यथा भिन्नम्‌ । 
सस्मिन्‌ विराजमानं तद्रूपं कुवेती जयसि 4" 
एवं पारिभाषिकाणि पदानि यानि चैतस्मिन्‌ स्तोत्रे पठितानि तानि सबोणि 
ोकानुक्रमेण परिशिष्टे विवृदान्यस्मामि:-। 


To RD eap qui 


अथ परिशिष्टम्‌ । 


STEPS MT: 
तंत्रालोके (१) आः (६) Ra 
तदूदेवताविभवभा बि-महाम रीचिचक्र इवरायित-निजस्थितिरेक एव | 
देवीसुतो गणपतिः सफुरदिन्दुक्कान्ति: सम्यक्‌ समुच्छलयतान्मम संविद्व्धिम्‌ | 
द्वितीयः्ोके--शियत्तत्वम्‌ 
महाथेमखरीपरीमले ( १३ ) गाथावाम्‌-- 
तथा तथा दृश्यमानानां शक्तिसह्नासामेकसंबटूः | 
निजहदयोद्रमरूपो भवति शिवो नाम परमस्वच्छन्द: ॥ 
षप्ट्होके-प्रकाशविमशो | 
वरीवस्यारहस्ये :-- 
a जयति भहाप्रकाशो यस्मिन्‌ दष्टे न दृश्यते fenfu 
कथमिव तस्मिन्‌ ज्ञाते सवं ज्ञातं किलोश्यते चदे uan 
qq च-- 
नेसगिकी ceca बिमशीसपाञ्श्य qud शक्ति: | 
तद्योगादेव शिवो जगदुत्मादयति पाति संहरति ॥ v i 


Verom apad 


| NET ॥ 


EA 
चिढगगनचन्द्रिका 
RS GIR 0 
आदि-विमद्दोः i 
aie पौर्णमासी शशधर इव यः प्रस्फुरन्निस्तरङ्ग' 
चिट्व्योमस्फारनादं रुचिविसरलसद्विन्दुवकत्रोमिंमाक्षम्‌ । 
आद्यस्पन्दस्वरूपः प्रथयति सकदोङ्कारशुण्डः क्रियाहग- 
PACA ऽयं हठायः शुमयत्तु दुरितं शुक्तिजन्मा गणेशुः ॥ १॥ 
स्थूलं सूच्मं परं च जिबिधमिह जगह यख्थावेशसिद्धा 
युक्त सत्ता यदीया स्फुरति च परतः स्वप्रथेकस्वभावा' । 
भामूतिं यं विमशक्रियमनुपतिता लच्यते लोकबृत्तिः 
सन्मार्गालोकनाय व्यपनयतु स वस्तामसीं वृत्तिमीशः ॥२॥ 
इह कालिदासचन्द्रप्रसूतिरानन्दिनी स्तुतिव्याजात्‌ । 
चिद्गगनचन्द्रिकाब्येः शमयतु संसारदावदवर्थ वः ॥ N 
विल्लोचनेन* सततं शिवमीचितुमन्वये च सञ्गावम्‌ । 
लब्धुं च पूर्णभावं यदि चेतः समुपाध्यमिसामः ॥ ४ ॥ 
हद्गुहामभिलषन्नहन्तया 
हक क्रियावपुरटक कियापदम्‌ । 
सन्तमेमिः समभावद' शितं 
सख्यहानिरमुना हि सूयते ॥ ५.॥ 
watts qd PRR SOP Sedi ३ नः ४ crea श पाथसि ६ सन्तनोमि ७ a 


चिहुगगमचन्त्रिका 


याहमित्युदितवाक परा च सा 

यः प्रकाशलुलितात्मविमहः d 

यो मिथः समुदिताविहोन्मुखो 

तो षडध्वपितरो श्रये शिवो ॥ ६ ॥ 
शृक्तिनेत्रपरिणद्धुमास्थितंः 
पूरी भाम 'यपयोधिमन्थतासः a 
देवि तपणसुधाकलाश्रयं 
र्द्र्मन्दरमह CHS भजे ॥ ७॥ 
योऽभवद्‌ भवति यस्तथेतरो 

यो भविष्यति एथकक्रियो? जनः । 
तत्र यो धरमहन्तथेकया 

सन्तम स्मि हदिरन्धमानतः lc! 
विश्वसझनि सदात्मनीश्‍वरे 
पूरणात qeu | 

ये मनः प्रशिदधुमेहषय- 

स्तान्‌ पतञ्जलिमुखानुपास्महे ॥ ६ 
खेचरीमुखमरीचिजालक 
व्योमशृक्तितनु संश्रयं ६ सदा । 
शृंमुटवतनुजावभासया" 

यत्र विश्वमनुकतसीहते ॥ १० ॥ 


१ ZET २ भावम २ ध्न ४ क्रमो ५ झुपेयुषे ६ श्ये ७ भासना | 


आदि-विमर्शः 


खण्डसठासरगसया यया 

लक्षितं स्फुरविपूणसत्तया । 
तखमेश्वरमखण्डमम्विकां 

त्वां प्रणोम्धखिलतत्वनायिकाम ॥ ११ ॥ 
यः किलास स किलास saz: 
ख्यातसत्वलुलितोध्वेः मूधनि । 

प्रत्यसोः जननि यत्र तिष्ठति 

त्वं स सत्वर वपुरद्रिरस्यः यः ॥ १२ ॥ 
कह्पनातिगमतीन्व्रियं च qa- 
लच्यसुञ्फति बहिमु खं तथाः i 
अन्तरालगमभावभावयो- 

स्तन्नतोऽस्मि Gas निराक्रतिमूः ॥ १३ ॥ 
अस्व यदु भवति तत्तदात्मना 
स्वेरितामजहदहयोदयम्‌ | 

तावक पदसुपाक्कतक्रमं° 

ब्रह्म तत्सदिति चाः श्रूतं भजे tud 
देशकालकलना विशेषतो 

यदु भवानि विहितं निगद्यतेः । 
व्यक्तिजातितनुसंश्चितक्रमं 

तद्धितं तव बहिविजुम्भणम्‌ ॥ १५॥ 


Ware ३ संतत्व ४ कस्य ५ त्रिधा $ निराकुति ७ सपा 
य॒ते 


चिदुंगगनचन्द्रिका 


सत्वसम्ब विहितस्य वस्तुन- 
स्त्रसादितदयो! SAAT: | 

स्यात्‌ तमश्च यदिदं निषिध्यते 

हे रजो सदसदन्यरूपतः ॥ १६॥ 
यत्तमो उत्यदिह dates 
सत्वमन्यदिह तेजसः शिवे । 
मिश्रणोत्यमितरद्रजस्तयों 
स्वत्कसत्वशमतो* युणन्रयम ॥ १७ 
इश्वरस्य तव भतरच्ये- 
श्वयरूपमसि तत्रमम्बिके | 
ज्ञानमस्य शुचि कस वा फलं 

ते विरागमयपूणंता फले ॥ १८॥ 
ज्योतिरम्ब हृदि विद्ययेचितं 

JAT प्रसतमथमशडपे । 

धूमलच्म शुरु यञ्च तचच्युतं* 

ते तु Were बपुस्तव ॥ १६ ॥ 
eli हि, रुद्वजकटाच्चवत्तिनी 
जायमानसवलोक्य चरिडके | 
सांख्ययोगपथदेशिकदरयं 
जातसंमतिसमाधिक* यथा ॥ २० ॥ 


१ तयोद २ dubi क्षितिर्वपु: ४ सत्वजमतो ५ ase d ६ cag ७ समी 


द्वितीय विमर्श 


ln --——À—————————— 1 —À—— "—————— À————————ERÀ € —Ó ac 


सप्रकाशक्रतमज्जनं' जगत 
कुवली भवति पूणिमा शिवे । 
पूर्णमेव तव रूपमन्यथा 
कुबती किल कुटूः प्रतीयसे ॥ २१ ॥ 
पूणाताक्कशतयोयंदन्तरं 
तत्र कालिविजहतक्रमे स्थिता । 
द शितक्रमविभागसंत्रमं 
कालमद्यतनमत्तुमीहसेः ॥ २२ N 

॥ इति आदि ( सूच ) बिमश: ॥ 


द्वितीय-विमशो; 

मातसेयमितिसाधनात्मिका 
व्वत्कतोन्मिषति या विकल्पधीः । 

त्वर्स्वरूपमकलङ्क्तिं तया 
कस्य देवि विदुषो न मुक्तता ॥ २३ ॥ 
अक्रमकसविमशुलक्षणां 
या क्रमाक्रममयी कमाकमम्‌ । 
अक्रमं शिवमवेच्य मध्यगं 
त्रां च सत्कुलमिदं तवाननम्‌र ॥ २३ N 


' ३ सबासनम्‌ 


६ 


विदृगयनचन्द्रिका 


वेद्यवेदकविभेददक्षया 

मायया क्रमवदङ्गगामिनी । 

या त्थितास्व बहिरचकांद्षिशी 

तां जहि त्वमणुतां मयि Regu ॥ २ 
कस यद्विविषवासनात्मक 

मायया सह कृताणुभावया | 
वृत्तिभिस्तव बिलाप्यते हि az- 

देवि भानुरुचिभियथा तमः! ॥ २६ N 
चिन्मयीक्तमतो ऽचहश्यया 
zaas विपरीतचयया । 

लभ्यते समरसीङ्गताखिल- 

हतद्वत्ति तव घस्मरं वपुः ॥ २७॥ 
याश्चरन्ति तव खे चिदात्मके 
शक्तयः करणलक्षणाः शिवे । 
पुक्तवाद्यपदजम्भणोयमा 

ad हि तिष्टसि agam पथि ॥ २८ ॥ 
सप्तधा वससि या त्वप्तीश्वरि . 
ब्योमशान्तमुखचिद्युणास्पदम्‌ | 
आश्रितान्नयसि नापरं शिं 
दन्द्रयाऽद्यपदातिलहिनी ॥ २६ n 


i fena, 


हितीय fang: 


या प्रमातरि निषेदुषी परा 
प्रत्यगात्मनि विमशविग्रहा | 

वागियं त्रिविधभावभासिता 

त्वां स वक्ति किमुताउम्ब वेखरी ॥ ६० N 
नादबिन्दुलिपिविभ्रहा गिर- 

fieret उध्वगविमशशीकराः' । 
संहृतिस्थितिविस्ट्रष्टिघाम सु 
व्याहृतास्त्वदघ ENAR N ३१ ॥ 
रकक्रियात्मशशिभानुमध्यगं 

खे चरत्यनिलवत सुधामयः" । 
यत्तदृध्वशिखरं परं नभ- 

tap दशीय शिवं त्वमम्बिके ॥ ३२॥ 
वेखरीप्रभृतिवाक्‌त्रयं परे 
मेयमानमितिकत्‌ लच्षणमः । 
उद्‌भवस्थितिलयात्मकं वपुः 
भेरिमेदमपरं स्मरन्ति ते ॥ ३३॥ 
विश्वमूत्तियद्टष्टविमहं 
त्वख्सशान्तिपदमेश्‍वरं« वपुः i 

तत्र ते य उदयः कुलेशिष तं 

सृष्टिराश्चयति पञ्चवाहता ॥ ३४ ॥ 


रत्वनल्यष्डिधिमयत ३ मितरत्रलक्षणम्‌ ४ यत्‌ ५ सत्‌ ६ uufe । 


लिदुगगनचन्द्रिका 


FOP ISP GEE TE qs ii M eot Hp e RRR i e rar 


या परा स्फुरति शक्तिरम्थिके 

तत्र हि त्यि पयोधिवीचित्रत्‌ । 
शि्िकावयवकाथ पञ्चकं | 
aaa विविधसूच्मविग्रहम्‌ ॥ ३५ u 
त्वन्मुखं त्रिपथनेत्रिभात्मकं 
शक्तिइन्दमिह तुयथागमम्‌ । 
द्वादश्क्रमपदं पदादिभि- 

sr म्मितंः जगति तञ्चतुस्त्रिकेः ॥ ३६ 
मानमेयमिति नेत्रलक्षणाः 
सोमसूयदहनास्त्रिधासगाः । 
राशिराजिवियिभन्जितेः स्वरे- 
लेचितास्तव हि विघुषोऽम्बिके ॥ ३७ 
आहतेतरदुरुत्तराश्रय- 
स्त्वत्पदादुदयते शिवात्मकेक i 
अद्वयाद्रिषयचिताथातनु- 

र गूविमर्श इव* वाचको स्वर; Ba 
अम्ब घासकरणप्रयलजो 

वेखरः स्फुरति शब्द आहृतः | 
मानसः पुनरसावनाइतो 
वासितस्त्वदुषलच्य वित्तमः ॥ ३६॥ 


१ छु हितं २ हह ३ उत्तर; # शिवात्मके 


डितीय ast: .& 
बण्डवजमहिमद्युतेः कला 
सगविन्दुरहिताइव ये शुचेः! । 
सव एव शशिनः कलाः शिवे 
योनयो विधुतबीजतत्पराः ॥ ३० ॥ 
बीजयोनिविधिभेद भेदिता 
मातूकामनुजमातलच्षणाः । 
शक्तिरम्ध भवति क्रियामयी 
त्वत्ततुजेयति पारमेश्वरि ॥ ४१ u 
बिन्दुरच्षरमयं क्रियामयं 
योनियन्त्रमतिबुद्धिलच्षणाःः । 
नाद इष्टतनुरन्यकारण* 
त्वं परे त्रितयघमरूपिशी ॥ ४२॥ 
उद्यमः प्रथम ऊर्मिस्तरो 
निल्तरङ्गशिवचित्ययोनिधेः | 
प्रागचित्यदपरियहात्तव* 
व्योमनीश्वरि तनुसहोदय;" ॥ ४३ ॥ 
स्फारिताः जननि सेय''सेषणा . 
खेचरत्वसमुपाश्रिता! दिशि à 
अक्षचक्रमनुजग्सुषी गवी 
प्राष्तगोचरपदा WIAA’ ॥ ४४ ॥ 


_ रु राया A A a PE EN T i sam Pra Pn, 


राः ३ wed ४ वो नियम्न्रवति ५ ver ६ पिणि ७ त्तो द दया € Wr 
गु १२ भवः | | 


१७ 


चिद्गगनचन्द्रिका 


सेचरीप्रभृतियञ्चतुष्टयं 

सारमम्धः तव तठ्बहिवपुः | 
यद्वयाद्वयविभागघस्सरं 
तन्निरंशमवहिनः IRITA ॥ ४५ 
पञ्चदत्तितनुरम्ब निगेता 
शक्तिरपितकुलप्रथारंसना । 

त्वं शिवावकुलतः समेयुषि 

तेन तत्र पुनरेषः विश्वमः ॥ 98 ॥ 
युक्तितोऽम्ब तव वृत्ति पञ्चक 
पञ्चभूत BUI लक्ष्यते । 
धमिवृत्तिक्रतसिद्धनामकं 
धसवृत्तिकृतशुक्तिनाम तेः ॥ ४७॥ 
ब्रह्मणः प्रमुतिसिद्धपञ्चक 
भारतीप्रशृतिशृक्तिपञ्चकम्‌ | 
उन्मनी स्मरति यस्तवाक्कतिं 
सिद्धवत्मनिः जयत्यसौ जनः ॥ ४८ 
त्वं प्रकाशयसि यं usd. 
धमिधमेतनुरथं ईश्वर । 

यः प्रकाश इह्‌ सत्वया कृतः 
तत्तदाकृतिरुपोत स्रष्टिताम्‌ ॥ ४६ 


T २ नु ३ प्रभा ४ vf विश्रमम्‌ ५ बत्‌ ६ पर्वणि | 


द्वितीय fragt: T 


त्वं हि चित्तनुरतो न चित्तता 

खेन' ते विषयचित्ततां^ बिना । 

शिष्यसे यदि विनाथमण्डल्ल॑ 

सगसीमनि कुतोऽस्तिः चित्तता ॥ ५० ॥ 
वासना च न विचित्रतापदं 

तत्यसूस्त्व मिह केवलेव चेत्‌ । 
METI जगद्भतोदरी 
मानसेन्द्रियकबस्तुसूरसि* ॥ ५१ ॥ 
सावकालिकमिद जगखया 

भास्यते विधतशुन्दरूपया | 
आन्तरञ्ञननि बुद्धिरपणे 
बाह्ममद्यतनसचरूपयाई ॥ ५२ ॥ 
यावदम्ब पुरुषस्य शान्तत 
ससमीसकलभाववत्तिनः i 
तावदद्गवबिमशोभिन्नता 

सावदकालिक* विमशीभातिता ॥ ५३ ॥ 
अस्व तजडमुशुन्ति भेदधी- 

ASIN: स्फुरदपोह्मते कमात्‌ ॥ 
चित्तदाकतिनिराकृतिः१ equ 

भोति या सकदसो त्वमेव सा ॥ ५४ ॥ 


३ gotea ४ परं ५ वस्तुनीरास ६ रूहया ७ भाचक व मेदिभि ९ रभाकृति 


१२ 


खिदुगणनचन्द्रिका 


जाड्यमम्ब जगतो reris 

यत्परा प्रभृति भाति भेढतः | 

त्वं तु जाडचपरिपन्थिनी eu 

या विभासि लकदथमण्डपे' ॥ ५५ ॥ 
विशवमेतदिति यो5ह*मिल्यसो 
नामरूपविरहेश निश्चितार । 

सा त्वमम्ब न Raft भास्वतां" 
भावमनो यदसि धम ईशितुः ॥ ५६॥ 
भावक स्त्रृतिवियुक्तमीशशवरे 
शुन्यर्ममवलम्ब्य पुठ॒गलम्‌ । 
निनिरुक्तिकमिद जगत्स्थितं 
चिल्लयोध्वगपथान्न तत्तथा ॥ ४७ ॥ 
शाम्ततां भजदनाश्चितं qu 
शक्तिमान्न जगदेकसझ यत्‌ । 
निमलञ्चलन शो चवज्जगत्‌- r 
तत्र हि लिपि निमज्जितं त्वया uc 
सिद्धशक्तिमयभातभासन- - 
व्यातिभावः उपयुकप्रकाशताम्‌ 1 

यो व्यमर्थनिकरस्थढन्तिके" 
त्वत््मात्रभिमुखं तनोष्यसो ॥ ५६ ॥ 


१ गाती २ मग्डपे रे याह ४ निश्चिताः x आस्यतां ६ भात इति यदू ७ cem 


fetter fara: ia 
द्रष्टा! जगति यत्मकाशने . 
यञ्च निश्चयविधो प्रमातताः । 
ग्राहकः त्वमपि निश्चितमहे 
वेदतः ल तव बृत्तिपोषितः ॥ ६० ॥ 
गआस्थितसदसदथमणडलं 
धीमनोचवपुरस्मितामयम्‌ । 
यस्त्रयोदशविधः स्वतन्त्रता 
तद्इयोण्यहमसो तवाशुकः* ॥ ६१॥ 
तत्तदधमयभोग्यःलचणा- 
नन्दमूर्तिरयमुत्तमः पुमान्‌ | 
अपणेन जगतश्चिदम्बरे 
भाति शंहृतिमयः शिवे तव" ॥ ६२॥ 
अष्टधा रुफुरति या पुरी शिते 
सूच्सभावमुपगस्य SSH । 
तञ्जन्पोष्टक्रतचित्तवषत्तयो 
वासनास्तदुरसिः स्थिते पशो ॥ ६३ ॥ 
सगसंडृतिश्रीरयोद्रयो- 
भच्यभक्षकपदस्थयोस्तयोः i 
अन्तरेद unter: शिवे 
धीमनोचवपुरपितं वया ॥ ६४॥ 


— 
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१४ चिदुगगनचन्दिको 

राजनात्‌ प्रकृतिरञ्जनाच्च मां 
राजसंज्ञमनुवोधकमणोः | 

qz त्वया एथयमी प्रवत्तकाः 
पुत्रभावसधिरोपितःः शिवे ॥ ६५९ à 
आध्वबाहसयबिन्द्लक्षणं 

प्राणसूय इह agaa कल; । 
तत्कलाधरतनो गृरुकरमे 

तवं प्रकाशतनुसिद्ध' मण्डलम्‌ ६: 
यन्तवचो वहननादलच्षणा 

पानसोम इह भोग्यविग्रहः । 

तस्य षोडशकलाः कतास्त्वया- 
नन्द्चक्रतनवो Sm ॥ ६७॥ 
वासरेशरजनीशुयोः कला- 

afte: यावदुदयं वितन्यते* | 
तावदेव दिवस wan 
स्तत्वतः" प्रकटगुहविग्रह« ॥ ६८ ॥ 
देवि तद॒हयंकलाबिमिश्रया! ` 
सामरस्य एदसेति या स्थितिः। 
बिन्दुनादसमवेद्य वेदका- 

न्तगता हि तब uf SPOT सा ॥ ६६ । 
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द्वितीय-विसश : १७ 


लीढभानुशशिमण्डलार स्थिति- 

लम्भिताः प्रश्षयवहिना त्वया । 

प्राणधाम्नि दशसक्षघा सती 

मुत्तिराश्चित quent शिवे ॥ ७०॥ 

इष्टबोषक्कतश्र्तयस्त्वया 

संहृतिस्थितिविसृष्टिसचसु । 

तयचित्पदसय घसारिताः 

gka: प्रभृतिधामसु त्रिषु ॥ ७१ ॥ 

मेयमातृूमितिः लक्षण ga 

प्रान्ततो* ब्रजति यत्र विश्वमम्‌ i 

तत्पदं तव तुरीयमम्मिके 

यन्महदिःरनुपार्यमिष्यते ॥ ७२ ॥ 

याररावचरुभिविमेदिते- 

मुंद्रया च यदुपासनं तव | 

तह॒शेन भजते परस्परां 

तावकक्रमगताई स्थिरीकृतिः ॥ ७३ ॥ 

aga स्वमसि वाकचलुष्ठये | 

या परा स्फुरति सूतिमयइपे" । 

सा प्रकाशुसुख'बृन्दचक्रभाः 

नोदविन्दुलिपिमृतिरिञ्चसे'` ॥ ७४ ॥ 
॥ इति द्वितीयो fare: ॥ 

पक ३ माग he लपि २ बल ८ इक 
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तलोध-विमडो! । 
आद्यचिठासरसूतिरस्बिके 
पीततां ब्रजति यत्‌कृतास्पदा । 
अक्षयं शिवमुपास्य तज्जनः 
शुक्तिचक्रजनितः प्रमुच्यते ॥ ७५ ॥ 
अम्ब शूक्तिवनुषा त्वयोन्मिष- 
द्रपया समरसः शिवो यदा । 
 यत्तदोल्लसति वीयंध्मूजितं 
पीठ एष हिमहांस्त्वदुत्यितः ॥ ७६ ॥ 
या शिवे स्फुरण शक्तिरक्षया 
चमादिपञ्चकनिविष्टभातनुः | 
सा महद्भवति वीयंमयिमं 
यन्मयी त्वमसि पीठचक्रसूः ॥ ७७ | 
पीठचक्रनिकरेकधमिणी 
त्वं स्थिता च सततं समन्ततः | 
- सझिस्ययमनिरन्तरात्ममि- 
लेच्यसे5म्ब निखग्रहोदया ॥ ७८ ॥ 
ईरणेन विविधेन वीरतां 
योऽयमच्षरगणः` प्रपद्यते । 
MAMMA तन्त्रथाव्मकम्‌ 
बणशक्तिपदपञ्चशचित्कतांम्‌ः ॥ ७६ 


hore 
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तृतीय fang: t9 
यानलाकंशशिविधहा कला- 
नाहताम्बरविसपिणी शिवे । 
पीठतः प्रभूतियावदच्यते? 
तावदुन्मिषतिः तन्मयी सती ॥ ८० ॥ 
निजनस्थितिलयप्रथात्मि केः 
ग्रास नित्यनिरवप्रहोदयः 
जम्मितंः त्वदनुपाच्यदीप्तयो- 
द्रष्टं मनुरुमेत वासनम्‌ ॥ ८१ N 
नित्यमातरुचिविश्वघस्मरं 
दुनिरीक्षमपि सन्निकेतनम्‌ i 
त्वं श्मशानमपि वीरहठुगतं 
चीखवृत्तिकरवोरमिञ्यसे ॥ ८२॥ 
विश्वसंहरणलीलयोतकट 
व्योम्नि शृश्‍वदुदितं नीराश्रये | 
क्षेत्रपालमनुपाधिकोल्लसत्‌- 
त्वदविमशुमभिनभ्दतीश्‍वरे ॥ c3 N 
खेचरीप्रभूविरस्ब शाकिनी 
प्रान्त एष तव यो गुरुक्रमः । 
सष्टितश्व यदनाख्यविक्रम॑* ` 
amA तदखिलं तवोहुगमः ॥ ८४ ॥ 
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तद॒द्॒योल्लसित्तमस्ष वत्तते 

यत्र नित्यमिह सामरस्यतः । 
शौनिकेतःपदनित्यजुम्मितो- 

खास एष तव मे पुरस्सरः ॥ ८५ ॥ 
भोग्यभोक्तुरुचिघस्मरं मनः 
पञ्चवाहमयमुच्यते AA । 
निनिकेतपदमेति यत्र ते 

ASIA सततमश्वरोत्सवःः ॥ ८६ 
पूणेसत्वरजतादि? हृट्गता 
निष्ठतात्व खिल लोकवाहिनीः । 
पञ्चता बहति शाश्वतोदया 
सिद्धि"सिन्धुर्विसिद्वसेविता ॥ ८७ 
ठयोसयानप्मतिततपुरस्सर; 

पञ्चधा प्रसर एष तावकः | 
जस्भमाणयुरुववत्रचित्पथो- 
ज्ासिमूत्तिरियमास्थितो जगत्‌ ॥ ८८ 
स्पन्द्माद्यमनुकुवती शिवे 
निनिकेतनपथोत्थिता गुणोः । 
शून्यधास वमति त्वमिष्टित- 
प्रागधिष्ठितखा विज्ञस्भसे ॥ ८६ ॥ 


१ सोनिकेत २ तनुः २ तम्ुद्ध तो ४ तन्त्वाख ४ fagga) निष्पतस्त्य 
७ सिद्धुसि ८ यातमी ६ मिशिताः | 


तृतीय विमर्श: 


चिञ्चमत्‌ करणरूढनिभरा 

त्वं पुरा स्फुरसि सेव खेचरी । 
रूपसंग्रहणदशितेषणा 

ते जनाः? स्वरसवाहिता'म्बिके ॥ ६० ॥ 
देवि नेकविषयोद्यमस्फरा 

रोहिणी भवसि सेव भूचरी । 
स्पश्संयहणनित्यसम्सुखी 

Afai न जहसिः स्वमावजाए ॥ ६१ N 
प्रत्यगात्मनि Et aga 
विश्‍वमन्नमुदरे वितन्वती i 

मस्य संहृतिसुखेन हक्चरी* 

सेब देवि रसचवणोन्मुखी ॥ ६२ ॥ 
प्रान्तर्धचत्तमुखतो 5घितस्थषी 
स्वस्वरूपस निकेतमञ्जसा । 
रोद्रभावङ्कतवाह्यजुम्भण 

गोचरी eer गन्धहारिशी ॥ ६३ ॥ 
ब्रह्मविय्हकलाधिरो हिणो 

पञ्चचाहचपुषः कलास्तव | 

सामरस्य घटितोदया शिवे 
qarga सिद्वमण्डलम्‌ ॥ ६४ ॥ 


m a 
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भानुशीतकरवन्हिकुरडली 
बिन्दुसूनितपरावरःस्थला 
््रशक्तिरपि\ कालकषिणी 
त्वस्कपञ्चविधशवृत्तिसूचिनी ॥ ६५ 
घोषबाडबशिखास्तदुत्तर॑ 
विन्दुनादयुगलं च यत्पदम्‌ । 

स प्रसाद? इव पञ्चमिः शिवे 

त्वां कल्लाभिरनु'कलुमोमपि ॥ 8६ 
इन्दुशुलड्षटङ्कगमातृका 
कालबीजघृतपञ्चभूमिकः | 
लोकसन्धिविहितध्चवोदय- 
श्चिन्मयश्च तव देवि दशितः ॥ 
यञ्ञ्वरादिपदमम्ब वायुना 

यां शिखा मघुसपन्नगास्पदा | 
यानि सामधुनिविष्कशछष्टिका 
पंक्तिरप्यनुकरोति ते स्थितिम्‌ ॥ ६: 
यन्नभः स्फुरति यो मरुत्वया-. 
धिष्ठितो विधतसगरुपयाः 

या शिखा यदुतवारियज्ञसू- 

याम्ब पङ्गिरपि तेस्तथाविधः ॥ ६६ | 


ged 
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तृतीय विमशे: २४ 
भूचरी वहसि quud: क्रमं 
सुण्डतोऽपरचतुष्टयी च सा । 
भोग्य भोकतृकलनोभिक्तंच्ये 
सामरस्य रसरो हिनी! शिवेः ॥ १०७॥ 
ARAM TATA ET ET 
स्त्य्श्षमूलगगनस्थितस्वरः: । 
तत्र देवि Racca 
मध्यगा वहसि पञ्चघा क्रमः ॥ १०१ ॥ 
पञ्च व्ामयपिएइगामिनी 
सञ्चपञ्चकतनुस्त्वसम्ब या | 
देवि वर्णनवभासिनः" क्रमा 
सामरस्य कृतपञ्चवृत्तिका ॥ १०२॥ 
शुन्यमम्रमहसुच्यते त्वया 
ZUR गगने सदोदिता | 
दिव्यमोधमत उद्गिरन्त्यसो 
स्पशमुञ्फकसि हि वासविग्रहा ॥ १०३ ॥ 
अस्यरस्यपरमागतंऽ शिवे 
सेवचित्तमनघा स्वभावतः | 
स्पन्द्मेत्य परमं use 
WAT? sms ॥ १०२ N 
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२२ 
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चिदुगगनचन्विका 
व्यक्तमक्रम विजुम्भितां' शिवे 
ei विसष्टिभुवनद्दयोदया | 
सेव संचरसि संश्रिता यदा 
भूचरी AI GAA तदा ॥ १०, 
cb वपुः स्फुरणशक्तिलक्षणं 
तत्तदथमयमस्निके चंणात्‌ । 
सेव चेन्निजपदान्यवत्तिनःः 
संहरस्यथ तथासि हृकचरीर ॥ १०: 
प्रत्यगपितसुखी भिदा क्षया- 
यश्करस्यमधिरोपितं fra । 
स्वं कमं ्रससि सेव चेदसो 
गोचरी खलु महास्वरान्तगाः ॥ १. 
पञ्चसु स्फुरसि देवि वृत्तिषु 
व्वन्मयीषु* यदि काचनः स्वतः । 
श्श्वदाश निखिल्लास्तदेवः ताः 
सामरस्यमघिरुह्य भान्त्यमूः ॥ २०८ 
निर्णिकेतन तयाम्ब खेचरी 
स्फारिता गगनवामया' त्वया । 
नाद'सगनिहितखवेभवा 
दिकचरीस्फुटमशिषिता यया ॥ १०१ 


— M कहीच 
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तृतीय farsi २३ 


चोभमम्ब तव तावदिष्टतो 
इअष्ठरश्मितनुनादविग्रहा । 
विन्दुभूमिमषितस्थूषी स्फुटा 
नन्दचक्रविभवासि भूचरी ॥ ११० ॥ 
दिकचरी त्वमसि विन्दुभास्करा 
जस्मिता बहिरिहाम्बनिगंता । 
अथपञ्चकमले ग्रसत्यसो 

भूचरीं नयसि निविभागताम ॥ १११ ॥ 
तदिद्िपञ्चकलवह्विवियहं 
सत्ततच्छिखमशेषधस्मरम | 
मूत्तिचक्रमधिरुह्म दिकचरी 

त्वं qut विशसि वाचमद्रया ॥ ११२ ॥ 
चेतसः कुतमदास्वजुम्भया 

त्वं निज्ञं वियदभूमिजम्मुषी । 

शृह्णती परममम्च चितपट 

मङ्गलासि विधताहृतिः परमः ॥ ११३॥ 
अस्वराय्रिमबिकासः्धामिणी 
विशवचक्रपरिमेलनोद्यमा | 
भावनादिकलनातिवतिनी 
पञ्चवक्त्रधिपीठसिज्यसे ॥ ११४ ॥ 


कासि | 
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बिन्दुनाद शशिपीठभास्वरा 
उवालराजभगकाल विग्रहा । 
अस्वराख्यपरमास्बरास्मिका 

मङ्गला खससि वाकन्नयातिगा ॥ ११५ 
awe dut चितिः शिवे 
स्फारयन्त्यनिशमास्मनो बलम्‌ | 
निर्मिकेतनपदार तनोष्यसो 
ज्ञानरश्मिविसरंसदोदितम ॥ ११६ । 
SAUER बहिरिप्यमीकरा 

ये तवा*चतनवोङ्क एष यः । 
विग्रहद्वितयमधष्यतः परं 

चिन्नभो नयसि नः करं किणी v 
यत्प्रकुत्यवथितत्वमणडलं 

च्मामुखं परिमितम्रहास्फुरम्‌ः | 
क्रोधनी त्रमसि सञ्जिहीषया 
मन्त्रमूत्तिरिह ते विजम्भते ॥ ११८ ॥ 
देवि कायकरणास्वयं" वपुः 

सत्वं त्रिशक्तिविसरद्गुणात्मकमः । 
माम्त्रसुघरससंकुलं परं 

वीयमानयसि तज्जिहीषया ॥ ११६ | 
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LAIST TEA यया धृता 

सा निरावरणचिन्नभः पदा! । 

स्पन्द मूर्तिहतभेदडम्वराः 

सेरवी खमसि विश्वभेदिनी ॥ १२० ॥ 
अष्टपुयेदितबीजतासना 
संहृतिप्रणवरश्सिपुञ्जया | 
लीढमात्रसुखभेदिता त्वया 

भूयसे जननि लेलिहानया ॥ १२१॥ 

ei पराभ्रभू तिवेखरान्तिमो- 
ल्लेखविस्तरविक्षापरेनोन्सुखी | 
देव्यनावरणशम्भुसझगा 

खेचरी wake चित॒विकासिनी ॥ १२२ n 
वहिसूयशशिधामघस्मरी 

कुण्डली तटिदिवोत्पतन्त्यसी | 

शाम्भवं जननि बिन्दुमध्वना 

मध्यमेन च गतासि खेचरी ॥ १२३ ॥ 
मुदितस्वक्रततरवमण्डल्ला 

जम्भते* स्वजठरे सदोदिता । 

वृन्द चक्रगतपञ्चसेद्गाः 

त्वं शिव दिशसि योगजां श्रियम्‌ ॥ १२४ ॥ 


२ cele ४ त्वमसि x जुस्भिकेऽस्य ज दे Fear | 
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चिद्गगनचन्द्रिका 


ज्ञानमम्ध तव भेदिते; खरे 


स्तेस्ठु योग इह षणड' वजितेः । 
व्यञ्जनेर्दयते महान्तिके- 
मेन्त्रशक्तियुगलं कहादि U^ ॥ १२५ 
बिन्दु चक्रः शशिकुडली शिखा 
मूतिरम्बरगता चतुविधा i 

शक्तिरत्र कृतश्म्भुभेदना 
बृष्टिरस्वरगताश्चतुष्पराः ॥ १२६ N 
आदिहान्तनिजदेहनिगताः 

यथष्टि'रत्र चतुसुत्तरा रुचः | 

खेचरी जठरनिष्ठितास्त्वया 

"ES TATA: marg १२७॥ 
ज्ञानदोबितिषु रोद्रदीधिते- 
मन्त्रदीषितिषु वामयोदितम्‌ i 
योगदीधितिषु जुस्भतेऽस्बिका 
ज्येष्ठयेवमथ शक्तिदीधितिः ॥ १२८ 
देव्य"सेदितकला चतुष्ट्या - 
शम्भुदीधितिषु दीप्यते स्वरः । 
मत्स्थितित्वसपि वर्शाभेदिनी 

मङ्गले वहसिः यत्‌ प्रधानताम्‌ ॥ १२६ 


१ een २ कयादि २ खण्ड ४ शक्तिर ६ देवि भे ६ भवसि । 


qdiafas : RÓ 


PAST सक्रदास्थितोदया 

स्वतः क्षपितकल्पना भिदा i 
इत्थमेकवपुषा त्वया निजा 

स्पारिता महति खच्सचिखिषःः ॥ १३०॥ 
उद्यमप्रथनचवशात्मक 

जागरादिपदमम्वब यतकिया i 
यत्तुरीयमपि तद॒विलापन॑: 
भातनुस्त्वमखिलेऽत्र THT? भ १३१ ॥ 
था निकल्परहितोचञसणडल्ला- 

रूढ उल्लसति मातुरम्बिके | 

प्रागृविमशी इह तन्मखी प्रथा 

ज्ञानमथ? विधृता तनुस्तव ॥ १३२॥ 
इंहगेतदिति तत्‌ प्रथास्थिते- 

थो Aag उदितोन्तरच्षतः । 

मन्त्र एषः तव बृन्दचक्रगोः 

यन्मुखी भवति तावकी" क्रिया ॥ १३३ ॥ 
भरेग्यभोकतपरिघट्नोललस- 
न्निमलप्रमदनिमरोदया । 
लोलिताखिल'हृपीकवृत्तिका 

युक्तिरस्व तत्र विश्वमेलिनीछ।॥ १३४ ॥ 


_ द्विहापितं ३ ger ४ नमत्र पुव दै क्रको ७ SHER व ages 


२८ चिद्गगनचन्द्रिका 


ज्ञप्तिसात्रमपनीतवासन 
निविकल्पमधिरद्य चित्तिषा । 
सामरस्यक्कतशाश्वतोदया 
त्वं हि शक्तिरघितिष्ठसीश्वरे! ॥ १३५ . 
शुन्यमम्च गगनं हि या महत्‌ 
स्पन्द्वीजमनिकेतमीयुषी । 
लीयतेः झटिति चित्तया त्वया 
शुम्मुरश्मि वपुषाऽत्र भूयते ॥ १३६ N 
ज्ञानमम्बसम पूणो चित्पयो 
राशिलम्विलहरी त्वमुच्यसे | 
तद्विमशतदुपाशश्रितक्रम- 
ध्वंसमूतिशतः्मूध्वमण्डलात्‌ः ॥ १३७ N 
स्त्यायमानशिवचिद्रसात्मक 
भावदन्दसधिरुद्य भामयीऽ | 
सखानिलाग्निजलभूमिभासिनी- है 
शुम्भुतः प्रभृति seva: शिवे ॥ १३८ 
स्फारतावकविमशपावक- 
MET साणघनसारभारिमिका | 
पश्चदिव्यकुलबीजविग्रहा 
त्वत्विषो5स्व शिवचिन्नमः Sunt ॥ १: 


१ तीश्वरे २ वीयते + पीयसे ३ शम ४ लदुपग्रह्रम ४ fifa ६ मरडला ` 
सिनि & जुम्मसे १० द्राब्यमाण ११ पदाः । 


ठृतीयविमशाः २६ 


पञ्चचक्रतनुरेष जम्भते' 
निविकल्पशिववो धचित्कला' 

पञ्चसु क्रममहीरुहाः शिवे 

त्वन्मरीचिषु निरस्तवेभवम्‌ ॥ १४०॥ 
बीजसस्ब तव पंचधोदित- 
स्फारितिप्रगुणदे ताक्रमः | 
सिद्धिदोऽयसपरीतजुम्भशो? 

यः प्रकाश इह सोऽन्तचक्रगः ॥ १४१ tl 
शंभुधाम्नि पतिताज्वरेश्वरि 
शूक्तिधामनि ततोऽनु खेचरि | 

भूचरी त्वमचुदोगधाम्न्यतो 

दिकचरी तदनु मन्त्रधामनि ॥ १४२ N 
पंचमो? कडिति पातकः mnt 
दियुषी स्फुरसि रोद्रवेभवात्‌ । 
qaia निखिलेशि गोचरी 

न क्रसस्तव निराश्रये पदे ॥ १४३ ॥ 
ज्ञानतः प्रभृति पंचमं शिवे 

यत्तत्र परचिन्तभस्तनु; i 
पंचवाहमयशुक्तिगभिशी 

भाससे प्रथनकेतघस्मरी ॥ १४४ ॥ 


फ ३ द्विदोऽकमपरीसलुम्मशे ४ xb ५ ककमा ६ भस्तनः । 


Ro 


विदृगगनचन्द्रिका 


ef निरन्तरचिदस्वरात्मिका 
वेलयाऽम्व diem: । 
त्वय्यमूझटिति संविदापगाः 

पूर्णता दधति निशिकेतनाः' ॥ १९५ 
पंचधा प्रनृतवेभवं* शिषे 
चक्रमेतदिददः गोचरीकृतम्‌ | 
विश्वभचतिरुपार्य चिन्मयाः 
व्वत्पदादु गलति नेव जातुचित्‌ १४! 
घाम ag भवति aur समं 
पातसंविदनिकेतनाश्चयेः । 

TSO सावकविक्राकला च यत्‌ 
SAAT तव बुस्दचक्रगम ॥ १४७ N 
अस्वरोल्ललनबी जम प्रिमो 

AUA वपुरपाकृतकमः । 

नाद Uu तव विशवदे शिकः 

कोऽपि संविदि विमशे इश्वरः ॥ १४८ 
ग्रन्थिफ्चकविसेदिनी चितिः . 
पञ्चतारलिपिदृत्तिसूचिता । 

येयमस्व परधाम्नि ते तनु- 
र्योनिपञ्चकमयी निराक्रतिः ॥ १४६ ॥ 


rr 


१ सनाम्‌ २ भेरवं २ दितिं ४ स्मयं ५ ated ६ यायांभावकलिता ७ qa ८ दे 


Eos] 


तृतोयविमरशः ३१ 


स्पर्शवर्शभयपञ्चवगजे- 

विस्तरेजननि सुद्रिता त्वया । 
व्यक्ति'भेदरचना समन्ततो 

safe घाससहिता. जगन्मयी ॥ १४० d 
आदितः क्रममयीमिरम्ब थाः 
पञ्चभिभवति योनिभिः स्वतः । 
अकमकममयस्त्वदाश्रयात्‌ 

सक्रमः स्फुरति BAIT: ॥ १५१॥ 
केवलं जगति यानिरकमो 
योगरेमूतिरिह ते सतां मता i 

योनिरत्र महती तदुत्तरा 

सा यदेतदवभासनं तव ॥ १५२ N 
शृङ्खयोनिरत उत्तरा Wa 

वृत्तिरम्ब तव यत्तु चवशम्‌ः । 
कालविग्रहविल्लासनं पुनः 

पद्मयोनिरपि देवि कस्यः या ॥ १५३ ॥ 
निम्तरङ्गजलघिक्रमा स्थित 
कालिधाम्मि तव ALIA | 
दिउ्ययोनिरिह ख“श्वरूपिणी 
निःस्वभाव उदयः परस्तवः ॥ १५४ N 


योगि ४ राहता ५ चर्वणा ६ रयि ते विकल्वरा; ७ स्वस्घरू ८ qe | 


३२ चिदुगगनयन्द्रिका 


स्वस्वरूपसथविश्वमूतिहृक्‌ 
सिद्धगाढपरिरव्धः विग्रहाः । 
स्पशमुक्त 'मधिरुद्य पञ्च्यतेः 
योनयो विधतपुष्टिः्मणडला; ॥ १९५ N 
जागरा मुखचतुः पदाइयो 
न्मेवसंस्फुरितसांतूलक्षणा | 
निद्वयाद्वयगतिमहाखगे 

द्राक्‌ तवाम्ब पतिसिद्धमण्डली ॥ १५६ 
कुण्डहृत्स्वरचतुष्टय स्थितो 
ब्यक्तितः* प्रभृति यो जगतक्रमः । 
तस्य गोपक उदग्रवेभवो 
योऽवतार इह साम्य ते प्रथा ॥ ११७ ॥ 
स्पन्द्मृतिमविनश्वरं खगं 
स्पशशून्य इह हंसमास्थितेः । 
इश्वरस्त्रिपथभच्यधामश्गो 
TAFT भजते खगेन्द्रताम्‌॥ १५८ di 
प्रातिभं प्रथम उद्यमोऽम्ब य- - 
faa विश्वरचनादरोः द्वयः | 
कूमइत्तिमनुक्रत्य mai 
यात्यसो तव निवेशितः!” पथि ॥ १५६ 


१ रव्धि २ uf ३ वर्तते ४ सृष्टिम ५ व्यस्तः ६ स्थितः ७ व्योम ८ नोदरे - 
१० faata: | 


erefta (rm: 


मेष एष उदयः परो मम 
छन्दतोचतनुता TTA | 
नित्यतुयंमहिमा ग्रसन्निर्भ॑ 

मेष एति तव धाम्नि संस्थितिम्‌ ॥ १६० ॥ 
छन्दतो मम निराश्रये पदे 
मुक्तवाह्यपदसिद्कल्पनाः । 

संविदो वसत ययमित्यमृ: 

शास्त्यसो तव निरगलः शिवे ॥ १६१ ॥ 
निस्तरदपरमाद्रयप्रथा- 

सभोनिधो प्रतिनिवत्तितः क्रमः । 
विश्वमन्नसुदरं नयत्युमे 

मीन उत्कटविमशोवक्रगः ॥ १६२ ॥ 
नि्णिकेतमहिमानिराकृति- 
स्तावको$्यमवभासतक्रमः | 
स्वस्थर्शक्तिविसरत्समाहितो 

यत्र सिद्धनिवहो अब जम्भते ॥ १६३ ॥ 
चान्तयादिकलिताचः चक्रगो 
धीनिरासकततदुविचारणः । 

खगडचक्र उदितोऽम्ब ते क्रमो 

रुव्रसंख्य इह Galatea: ॥ १६४॥ 


भः ३ oem: ४ शक्ति ५ क्षोन्नयादिकिविताक्ष & संतति | 


as 


१ निवेश २ संहतों ३ ते 31 | 


fagmuauferg 


निश्चितग्रहनिदेश'वजितो 
युक्तथयुक्तथतिगतो क्रम; परः । 
सत्पथोदितखधामगः शिवे 
खरडचक्रविसरस्तवोत्कटः ॥ १६५ ॥ 
व्यक्तिमत्तदितरक्रमप्रथा 
युततक्रतक्षतबहिजगतूकरमः | 
निगतोधमहाथजम्मितः 


संभृतो' जननि तेऽन्वयः? mma १: 


ग्रद्यतदुग्रहाविभातसंम्रमो 

नादयुग्म इह विश्रमोन्मुखः | 
«mde इममत्तुमी हते 

तावके तव मरीचिरम्बिके ॥ १६७ ॥ 
यो दशेन्द्रियनिविष्ठ sgis- 

त्यथ आत्मजड्भेदविप्लुतः | 

तत्‌ क्षयाय वत कालकषिरे 
त्वत्समुल्लसति तावकी रुचिः ॥ १६ 
अच्तचक्रनिवहो ऽकसंख्यया | 
स्वस्वमथनिवहो TRAN । 
चिञ्चमत्करणनिभरा स ते 
प्रत्यगुल्लसति तत्पदं गत; ॥ १ ६६ ॥ 


तवीयविमशः 


तत्पुनकेटिति नीतसन्ततिः 
प्रेच्य देवि नव तुयथागमः । 
निस्तरङ्कपरमाम्वरात्मगांः 
सामरस्यसुषयान्ति-दीक्तयः ॥ १७०॥ 
आदिसगसमखयडवजितं 
्वस्वरात्मरुचिचक्र गामिनी । 
व्यक्ततत्परतया स्थितं बहि- 
स्तावद्थरुचिचक्रमम्विके ॥ १७१॥ 
निविकल्पपरमाम्बराश्र यः 
उजकितेतरपदास्त्विषस्तव | 

स्फारिता हि? यदि पूणोतामधातः 
dari जगति चाद्यमीशवरे ॥ १७२ ॥ 
चञ्चला तटिदिवाकमं परा 

स्पन्दवृत्ति लहरी तवाऽम्वः या । 
सोदयात्‌ प्रभृति eai विना 
वृत्तिभिस्तिस्रभिरुजूमिता सकृत ॥ १७३ n 
अकव तत्र फलना पृथक क्रिया 

हष्टितः° स्वपथगेः क्रमे च या | 

dg विरूपममलं तनुक्रमोट- 
योगसुख्यचतुरूमिंसंविदम्‌ऽ ॥ १७४ ॥ 


सात्मनास्तिका + परमास्वरात्सिके। ३ श्रयाः ४ afe च ५ mur 
दगे & सञ्चितम्‌ | 


३६ 


१ du» निहि ३ दंत ४ व्यय! ५ तत्वसेबपरतस्वदर्शनम्‌ | 


चिदृंगगनचन्द्रिका 


पकमस्ब तव WANA 

द्वादश क्रसमचिदुमिंडल्वर! 
सृष्टिकाल्युदयमेलि यन्मुखे 

यं स्फुटो निखधिनिराश्चयः ॥ १७५ 
तस्य देवि हरसंझ्ते! वशाद्‌- 
दुनिरीच्य तनुरुच्छिताश्षयः | 
स्वस्वभावविहितः कमाक्रमे 

Ea एष तव चितत्विषाश्रयः* ॥ १ 
यो मतोन्मनसनोन्मनीतर; 
स्वस्वरूपचतुरात्मभावतः । 
ढादशेक्यतनुरक्रमक्रमो 
भेरवस्त्वससि देवि ते स्थिति; ॥ १५ 
व्रदाविष्णुहरमूतिता यतोऽ- 

भ्येति तत्तव तुरीयमास्पपदम्‌ | 
व्योम यत्‌ क्रमसयी लदीरणा 
घसहेलयखचक्रगा शिवे ॥ १७८ ॥ 
विन्दुगभनिहितं त्रिचामगं 
तद्विशिष्ठमुपरि प्रसपति | 
भेदनानिधनमों थदम्बिके 

तत्तु मे परमतखदशनः« ॥ १७६ N 


॥ इति भ्रोकालिदासस्य इतो चिदुगगनचन्त्रिकायाँ 


gar विमर्श: ॥ ett: ॥ 


गज्या /#-क- 


चतुर्थविमश: s 


चतुर्थो faeit: 
सत्वजःश्रुतकलावधि' त्वया 
कालवहिभुवना मरीचयः | 
भक्षणाय जगतः प्रसारिता 
यल्ञयारन्छुभिरणस््रसुज्‌क्यलेः ॥ १८० ॥ 
वर्णामन्त्रपदजुम्भया समं 
याः कलास्त्वदिह तत्वमयडलम | 
यानि तत्र भुवनानि चणिडके 
तत्र ऋत्स्नमपि uer स्थितो' ॥ १८१॥ 
ते्निरावरणयुक्तिमास्थिते - 
स्तावकाइयविसशेसाधिता | 
अन्तराहितषडभ्तरसणडपे-° 
योगिभिजननि gate ॥ १८२ ॥ 
मूलतः THA पावकाश्चय।द्‌ः 
द्वादशान्तनिधनाः शिवे जगत्‌ । 
वाहतखरथनयो निषेदुषी 
AAT तत्र धाम्नि चित्पदेऽ ॥ १८३ ॥ 
ये निरावरणयुक्तिशालिन- 
स्तां प्रतिस्फुरति तत्परं नभः । 
यत्र मेयमितिमाठ्घस्मरे 
वासनापि न जगद्‌ IHESU ॥ १८४ ॥ 


वन २ थिस्त्वया २ eem v अभिते ५ दह्यते cud] ६ त्वं नि ous 
ogil 


$< 


चिदुगगनचस्िका 


वृत्तिसंहरणसेवः मातरि 

व्यञ्यते न खलु संस्तुविश्क्षय; । 
quud च तव धाश्रिसंभूतं 
चयिइकेयमिति चणिइमा त्वयि ॥ १८ 
भूतयन्त्रनिलयास्तवाम्विके 

शक्तयो SALTS ATA: I 
aag हि विषयास्रतासवेः 
स्वस्ववृत्तिकुसुमेथजन्त्यमूः ॥ १८६ N 
गोचरीप्रभृतिशुन्यपश्चिमं 
भूतः्षट्कमवमञ्य धाम्नि ते i 
स्वप्रथेः ध्रमदनिभरापरं 

शक्तयो दधति दपमीश्वरे ॥ १८७ ॥ 
द्वादशाम्ब करणा“त्मगोरवे- 
मातृवहिविदिते त्वदम्बरे । 

विश्वमेय सहसा मरीचयोऽ- 

श्रन्ति चिन्मुकुरबिस्बित जगत्‌ ॥ १८ 
बाह्यमीश्वरि विना सुदपणे* 
ब्रिश्मसेतदनुकारिणी तनुः । 
व्याप्ततामुफ्युषि त्वदम्घरे ` 
युक्तिमहति न बिम्बबाह्यताम्‌ ॥ १८६ 


१ सेव २ cafe ३ बिन्दु ४ रसेः ५ भाठृष ६ प्रमे ७ किरणात्मचोखेः द दि 


epi fan: E 


अस्तिः्वाह्ममिति तत्यथेत चेत 
ताहशुप्रथनगभिता हि" तत्‌ । 

सरे saut निष्प्रमाणकं 

मानमम्ब खलु साध्यते प्रथा ॥ १६०॥ 
ईटगेतदिति चेव मा फलं 

तत्तथेति हि विमशे आन्तरः । 
निर्विबोधः उपधानशब्दवत्‌ 

कम सा त्वयि पुरत्रये स्थिताः ॥ १६१ ॥ 
माययान्तरमपि स्थितं जगढु 
वर्तंमानसत्रमाति TAI | 
भूतभावियुगलं angi: 

विद्ययाग्व तव वृत्तिरूप्या ॥ १७२॥ 

त्वं गुहानिखिलभास"गूहनी 

भामयेन वपृषाऽवतिष्टसे i 

यञ्च यस्तव पतियु En 
प्राणिचक्रमखिलं च यस्य पृ: ॥ १६३ ॥ 
भासितं जननि मायया बहि- 
बिम्बमेतदनुकारि मानसम्‌?" । 
मातुरेतदुभयं च fated 

तावके वपुषि यदद्वयं? स्थितम्‌ ॥ १६९ ॥ 


भि २ सं हि तत्‌ रे व प्रवदयति ४ eda: ४ निर्विदाष ६ तयी स्थिता ७ यथा 
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वारिःवहिसुकुरादिषु स्फुटः 


fagauaategat 


स्वच्छवस्तुष कुमारि विम्बताम्‌ । 
मन्त्रितः सह परिव्छदेन यत्‌ 

aa ब्रिम्चमनवेचितँ तव ॥ १६५ N 
qe स्फुरति वस्तुविम्बितं 
स्वप्रसं्रथमकल्पयोश्च यत्‌ । 
विम्घवजमिह तन्निदर्शना 
त्वन्निमझसुदित' जगत्तया ॥ १६६ ॥ 
स्वप्नदृष्टससदिलसट्वचो 

दिव्य एव यदिह प्रमाणतः | 
कल्पनापि न Ba फलं शिवे 
यत्स्थित* गरुडभावनादिजम्‌ ॥ १६५ 
ख्यातिरस्थ यदि याति पूर्णता- 
मीहगेतदिति करपनामयम्‌* । 
तत्तथेति*. हि विमशी उत्तरो 

नान्तरेति परिसदयोग्यताम्‌ ॥ १६८ ॥ 
अस्मिता यदि धृता जपे Rafer’ 
देवि तद्रदनजाकसोसयोः | 

मारुते नभसि वा तदाकति- 
creme च कुरुते हि पूरुषम्‌ ॥ १६६ 


१ बद्धिदारि २ अन्त्रता ३ cade मयी ५ awa ६ अस्मितं यदि ud जलह 


सतुर्धविभर्श: ut 


कल्पना यदि uf भाषिता 

धारणा फलति केन हेतुना | 

देवि संकल्लनबोधजीविता 

देवता किमिति तेन! हीयसे ॥ २०० n 
तन्न जग्मुरुदधो स्वयो क्तितो 
विष्णुरात्मजमदशि यच्चितः | 

aane तनयस्य शङ्करो 

दग्धमेष हि बहिः क्रमस्तव ॥ २०१ ॥ 
रूपसेष्यति हयाननं gi 
गोपसंजमगमह बहिः पुरः । 

aaga चर भञ्जतां बहिः? फले 

भावि चेन्न सदती तमम्ब या ॥ २०२॥ 
अ'्रेऽस्व परमे वियहृचो 

यत्र यत्र सकला च देवता | 

तन्न वेदयति seat फलं 

तद्विदां तदिति हि स्फुटा श्रुतिः ॥ २०३ ॥ 
वहिभानुशशिविद्युदातपं 
उ्योतिरिङ्गणनभश्वरादयः । 

येः स्फुरन्ति हृदये प सारवा; 

ते” सदम्बरगतेहि भूयते ॥ २०४ ॥ 


वृश्चा हे न४ BE X WD 5 SW ४ केल्त्वद l 
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BR चिदगगनचन्दिका 


देशकालमवभासि WET 

qaq नु! भवितुविरभेदिनः । 
तत्तया सकलमीच्यते smi 
मतळतस्मृतिसवेचते चणम्‌ ॥ २०५ 
यधनङ्च्यडनुभूतिरीशश्वरे 

सा स्मृतिस्तदि तिना प्रथिष्यते i 
संस्तवो झशुभवस्मृतो Raa- 
स्ततच्षयेऽनुभव एव न BA: R 
संस्मृतिः सरशवस्तुबो थिका 

eU एव ATEA रतः | 

टकशिवे विषयभानु*विमहा 

aan VARA यदाहुता॥ २० 
दष्ट्हश्यशशिलक्षणं जगत्‌ 

प्राक aay तदम्ब dear | 
उन्मिषत्यपि पुनस्तःदुद्गमे 

तल्लये निमिषति त्वदिच्छया ॥ २८ 
संशप्रसातुरिह जीवितं स्पृति-. 
TAAL प्रकटयत्यमुष्य या । 

याच esa fag da ते 
अप्युमे सह पुनविरूपताम्‌ ॥ २०६ 


— 8€ ES oe ap ere 77 api A Rui n a PIA थे apt tm as E rnm 
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sup fast: ४३ 


दुगविधत्त इह विश्वमम्बिके 
तत्पुनः स्थिरयति स्मृतिस्तव । 
तन्मियोएनिहिते! निषीदसिः 
त्वं लु योगतमहीद्द ()) नाशिता ॥ २१०॥ 
स्ष्टिपालननिरोधल णा 
रूपतां वहसि बिन्दुलच्षशाः । 
तद्विलि्षणपदात्तमम्बिके 
चिन्मयी पुनररूपसुच्यसेर ॥ २११ N 
गग्यसोकतृमयभा® विमशेगा 
देव्युमाः चिदुदरे cei दशाम i 
अययन्नलनसोम मिश्रण 
स्तदुविमश* इह भातुजम्भशः ॥ २१२ ॥ 
षटऽ्खूपमिदमम्बर भावितं 
. स्थेम!'रूपकरणांशुभिजगत्‌ | 
- स्तादनाख्यसनिकेतयुक्तित- 
c पुनः'लेयसयेन चात्मना ॥ २१३ ॥ 
HHT WAT AAT" 
त्यागसंस्मुति'भ्हुताधरूपिशी | 
त्वत्पदेग्लपितकल्पने WATE 
भाति बिन्दुमिति कि न सुद्रया ॥ २१४ ॥ 


इले २ निषेघलि २ लक्षणा ४ ख्यते ५ गा ४ देवि माँ ७ णात ८ ay स सृष्टि १० 
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४४ faannaafigat 
qaqa निखिलासु eer 
सवतः स्फुरतिः चित्परा सकृत । 
गुप्त'भाषितजगद्विजुम्भणा 
मन्त्रता भजसि तत्त“मम्ब सा ॥ २१५॥ 
अचदमात्रविसरच्छिखं शिवे 
वह्िमुग्रमुदरे वितन्वती । 
ग्रस्तकालतनुभानुमवकला 
स्वोदये दिशसि शुक्तिजम्मणम्‌ ॥ २१६ | 
तत्र ते सदसदथशुन्यता 
निष्ठ तिण्जयति यत्र RAR: à 
मातृततकरशगोचरोड्िता 
काल्यकालमनुःतल्ञयोऽस्तु से ॥ २१७॥ 
area वितनोति संख्यया 
तठ्ग्रहर्च सहसा परत्रये । | 
अकमः स खलु काल इश्वरे 
प्रत्यमुष्य भवती च काल्यसो ॥ २१८ ॥ 
d: बहिधनश्वृते रुचिस्तमो- 
हारिणी वहसि हास्यरूपताम्‌ i 
त्वं च चिम्नभसि साययाब्वते 
तद्धि काल्यसि परेस्वमीचिता ॥ २१६ ॥ 


१ दक्षा २ वथा ३ रसि ४ ofe ४ नसत्वमज्जसा ६ अष्ट माररा ७ निए्ठत्तिर्भवति प 
s Hyd हयो & खे | 


चतुर्थविमर्शः ४ 


द्रादशात्मकावकालघस्मरी 

कालकाल शिवभू/मका वरार । 

यादुशी भवति चरिड तादुशी 

त्वां विदुः कलितकल्पनापरात ॥ २२० ॥ 
यत्कुलं त्रिविधमम्ब aut 

IRRE उपलक्षितो? महान्‌ | 

तत्रः यन्निखिलकल्पितोशाचरा- 

ved यदूमिध्रसि कृत्यलालसा* ॥ २२१॥ 
उन्मिषन्निमिषद'्युतद्वयं 

विश्वमेतदुदरे धृतं यया । 

सा त्वमम्ब लहरी Barga: 
चेपसंग्रकरनम्रहोन्मखी ॥ २२२ ॥ 

यः परो निरुपसगतः पर; 

स्यान्सहानपि च केवल; शिवे । 

उत्तरश्च विषयात्‌ स" च त्वदा- 

नन्द उल्लसति चिदुघनासि यत्‌ ॥ २२३ ॥ 
विश्‍वसंहृतिध्पदे लथोड्किते 

लीयसे” यदि निरंशतः शिवे । 
सृष्टिकालथसि यया बहिः पदे 

चि्तमम्व जगदाशु VEL ॥ २२४ N 
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चिद्गगनखन्त्रिका 


लव्धसास्यपवनं! च या sa 
वातचक्रमधितस्थुषी शिवे । 
निगमागममहो'ड्मितान्तरा 

तवं स्थित' cata हि स्थितास्विके 
या चः खान्तरहुताशूनिगता 
घधामचक्रमवभिन्दती क्रमात्‌ | 
उध्वंसोमरसपानदीपिता 

साऽपि देवि कलये वहिः स्थितम्‌ ` 
बहि णोऽएडरसवदठ्यदन्तरे 

शब्दतः प्रभृतिचित्रितासनःः । 
अथपश्वकमसो त्वमुन्मनी 
सन्धिपूवपद्‌कहपघस्मरी ॥ २२७ ` 
आत्मभावमखिलस्य जम्स॒पी 

त्वं शिवे निरदधिः सदोदिता । 
भावसंहतिनिमेषवि्रहा 

संहृतं कलयसि uem ॥ २२८ 
स्वेरखेलननिवेशिताः शिते 
आत्स'्नाच्रुवयसतरयोदशः 
अथपञ्चकमयाश्च वेदका- 

स्त्वं विनीतघनसारसू N २२६ 


१ ब्यसाम्यपचनङ्कयाहृसं २ मपोज्मितान्तरे ३ शिखा ४ चित्रबासनं ५ ₹ 


mif : 
भक्यन्त्यखिलमक्षजः शिवे 
शुक्तिरश्मिभिरिमाश्व सातसिः । 
ताश्च संस्यृतभया! महालये 
रञ्गता हरति बिज्व विग्रह; २३० tt 
कालपालक'्मुखं शिवान्तक 
विश्वमन्धिषतितोद बिन्दुवत्‌ | 
पूर्णता वहति यत्र दौतिचिद- 
BAT वमिह साधुःकाल्यसि॥ २३१ ॥ 
gaga सदिदन्तु नेति नः 
NEU हृदि विकल्पलचरः | 
यो यमः स खलु काल्यते त्वया 
सूतसंयमनकेलिकोविदः ॥ २३२ ॥ 
अम्य कायकरण नियच्छतः 
पूर्णाचित्पदमहोत्सवत्विषः । 
जम्भितस्य हृदये खशुङ्कया 
त्वं यसस्य वपुषासि सीषणा ॥ २३३ ॥ 
वित्तदारमुखभोग्यगामिनी 
या ममेत्यभिमतिमंदोद्धता i 
याप्यहंकतिरनात्मनि स्थिता 
मत्युरुपम भय तवासनम्‌ ॥ २३४ ॥ 


! स्मृतिमहाल्ये परे २ पावक ३ साध्य | 


f 


ac 00 चिदुगशनचन्त्रिक्ा 


विश्वमम्ध meu तवासनं 
मूत्युसेचनमखरिडतोदया i 
चिद्विकल्पसयमन्तरु्यमं 
गामप्नाडितजगतकमं AAT ॥ २३५ ॥ 
शाश्वतप्रसरया चिदचिषा 
दीपिताखिलहृपीकमागया | 
अथपञ्चकमिदं तमो जगद्‌ | 
HARET गसित तवान्तरम ॥ २३६ ॥ 
वासनास्थितिसयी«मवास्पदा 

त्य नियोज्य gefeiert । 

ag श्वा कुटिलया शिवेच्षणात्‌ 
संहृतः खलु भवः सवासनः ॥ २३७ d 
कुवती जननि स्रष्टिचित्रतां 

या कला श्रमति saat । 

ब्रहि सा तव कलोन्मखी* यथा 

त्वं कियोत्कुटिलयात््यम॑ तदा ॥ २३८ 
उन्मिषन्निमिषदककिम्बया- 

नन्तयास्ब परमाथमध्यतः । 
अञ्निमृत्तिरिह छज्यते स्वया 
भक्यतेऽपि च सक्कठाभातया° ॥ १३६ 


१ काखमोहितजगत्रयं प्रति २ दीपिता ३ हता ४ wed ५ तात बल्योन्युर्ख 
प्रथा त । 


खतूर्थविमर्शः ua 


भगनाभ्न इह भारते शिखा-! 
शुक्तिरम्ब विषयेन्धनोन्सुखी | 
शान्तिधाम जुषि याति fa तिं 

ALTA) खल शिवेकपावके ॥ २४० ॥ 
यो game Tuna 

प्रानः स्फुरति भासयो रविः। 
संहृताघेमनुमन्तराहृतं 

d बहिः सजति चाथ पञ्चकः ॥ २४१ ॥ 
संहतोध्व निकरस्मृताद घिः 
व्यक्तसण्डतनुरस्व भास्करम्‌ः । 
काललचण कला प्रदीत्तये 

त्वं हि विश्‍वरसभचमास्थिता ॥ en 
भूतचक्रमधुकोशसं भुतं 

तत्तदथमध WAGGA | 
यन्मरीचिविषया; सभास्कर 
AZN शभवत्रलीयते ॥ २४३ ॥ 
प्रा एष यमकाल उच्यते 
मध्यवाइतनुरभिमम्बण्यः । 
रुद्रसेतदुपनोय खं परं 

तत्र सगविसुखं करोष्यसो८ ॥ २४४ ॥ 


ग्रहम्‌ रे स्तुतावचि ४ भास्वर ४ wap ६ ut सभास्करः ७ रश्मिरस्ब 
Fi 
$ 


७9 खिढ्गगनसन्द्रिका 


AAI TEES 

क्रोध एष त्रयवहिरुद्धतः । 
विश्‍वभक्षण्रसा मरीचयो 

यस्य भीसविअवारस्थयाहता; «uu d 
पाह्ममत्र पुरतो हरस्यः ते 

यं* पुनम हशमप्यस पुनः । 
ग्राहकाशच वरदे मरीचयः 
तास्त्वदपितजगद्िजुम्भणाः ॥ २४६ N 
यः श्मशान इह सूतघस्मरे 

WIAA करवीरनामनि । 

ग्राहक Tale d sa महा- 
कालमप्यसुहुताशदुय हाः" ॥ २४७ N 
दिकचरी दशसु दिक्षु या बहि- 
स्त्तदिन्द्रियमयीषु जम्भते । 
अन्तरम्बध्करणत्रये च या 

खेचरी गलसि ते च ततप्रिये ॥ २४८ ! 
वष्टु रम्ब शिवबोध 'भारवतः - 
giga: sgià या सरोचयः । 

द्वादश क्रमपदत्रयोध्वगा- 

स्तासु संचरसि वाः त्रयोदशी ॥ २४६ 


. १ पद्दत २ ugs ३ ममयाः सवया ४ रन्ति ५ यतू पथय ६ सतः ७ सति ८ र 
€ रा च weal तयेच्छया १० वरूप ११ हिं। 


चतुर्थ विमर्श: 


सकमाकमविमिश्षसमावत-' 
स्त्वतक्कमस्त्रितय STEPS | 
तुयरश्मिणविक्रमेक्ू- 

tci कमन्रियुशभोकाल्यसि ॥ २५० ॥ 
यत्र कालि दश ते कराः स्थिता 

देच यान्स्युदयमप्यसूयतः | 

तन्नभः श्रयसि सवतः परं 

त्वं ्रकाशशिवचन्द्रिका सती ॥ २५१॥। 
शान्तमम्व यदभिन्तमस्वर 
यत्परकाशघनमभ्यपोह्यते | 
यदुद्दयो भयपद स्तिरेचना-* 
चत्रमुक्तनिकरों निलीयते ॥ २५५ ॥ 

त्वं पद१त्रितवगशितोदयं" 
ATAU शङ्करः । 
एकरस्थलंसद चयश्रथा 

नादमुल्लससि सवतः शिवे ॥ २५३ ॥ 
थे विदन्ति aa रूपमीहशां 

ये च नित्यक्रततल्लयोत्यमाः । 

एष तान्‌ प्रतिभवन्‌ सुधामयो 


येऽन्यथा विषमयश्च तान्‌ प्रति ॥ २५४ ॥ 


pars en shes OAD cori 


(तिरोचना ३ qufa ४ मर्भतो ५ रम्‌ } 


५१ 


पुर 


१ ततः Rangel ३ यढ्पे ४ याकृतिः x त्वड्धिम ६ Haat ७ sear 


चिदुगपनचन्त्रिका 


यः प्रमञ्चयति सूहचेनस- 
स्तारयत्यपि स एष धीमतः | 

येन तदूभवसुधाम्बुधिः शिवे 
चञ्जुषां बहति. निस्तरङकताम्र ॥ २५५ 
अथपञ्चकसुधा प्रपृरिते 
यठुभवामृतनिधो सुखप्लवे । 

पद्यतां वहसि संविदिन्दिरा 

TARG TTA वपुस्तव ॥ २५६ N 
तत्र पद्मरुचिवेद्यमण्डलेरे 

स्वादुनि ्रकटमेयिवान्‌ लयम्‌ । 
साययाम्ब पुरुषो निसीलितः 
तद्धियोन्मिषति विद्ययाइते* ॥ २५७ 
तत्तदथदलशोमितं जहन्‌- 
निद्रमुल्लसितमम्व वारिजम i 

edt विमर्शमकरन्दनिभरं 

वीरता, ब्रजति यत्र चिन्मयम्‌ ॥ २५ 
a सक्षत्रयविज्ञापिनी शिवे 
पूर्णपीठमहमात्मक॑ शिता । 
TEA ततुरद्वयप्रथा 
नन्दसाररसेवाहिनी सताम्‌ ॥ २५६ । 


दाल 


क्ष 


चतुर्थविमशे "3 
सत्सुधाश्यिरसभृत्‌ कलान्तरी 
गभषोइशकलाब्जविष्ठरम्‌ । 
प्रेतमुज्कितगमागर्स शिवे 
स्मेरहच्छिरसिजं' AAA ॥ २६० ॥ 
निष्कलळूमनध्वेच्षितंक्षयं 
यामिनीदिवसतूलजुम्भणम्‌ | 
स्वप्रकाशविनिमश्नचिजईं 
चन्द्रवष्म यदि चरिडके समम्‌ ॥ २६१ ॥ 
यत्र* कुरडलशिखाकुलस्थिता* 
ये भवन्त्यकुल बिन्दुशालिनः | 
ते बिदन्ति नः aawa dud 
पा भानमयविश्वघस्मरम ॥ २६२ N 
ज्योतिषाम्ब शिखया स° हन्यते 
पंसि चेतसिकमुद्धतं तसः । 
यत्यथप्रथनलच्मपुद्धित॑- 
तलमेत्र शिवशक्तिरप्यसि ॥ २६३ ॥ 
fag तोदितशुताकदीधिति- 
च्छन्नचन्द्रशतलच्मचन्द्रकम्‌ः | 
त्वं विभषिं वपुरस्व भात्मकं 
तत्परवेश्यः' कुरु मासनामयस्‌ ॥ २६४ ॥ 


्मेरभूः सरसिजं र माल्यिता २ गपेक्षितक्ष ४ ये त्वसरड x ताः दै नु ७ amm द ६ 
क १० त्वस्प्रविश्य | 


पठ 


चिद्गगनचन्किका 


तं कुलाख्यशशिभासुपावक 
q निवेशरकरणात्म दायकरे । 
derailer सुनिचित्तमशडपे 

T मे कुरु तवाङ्षिसंस्तवम ॥ २६५ ॥ 
पञ्चवाहगतिरेशक्तिलद्शे 
स्त्वन्सुखेरखिलमथसशडलम्‌ | 
vad मयि निवेश्य चणिइके 
या करोषि सहजं तवाध्वरम्‌ ॥ २६६ N 
त्वत्पदस्मतिविधत कल्मषं 
सवतः स्फुरति? पूणमाघनस्‌ । 
सिद्धचक्रमिह सोदते शिवे 
पूर्णामात्यहृह से न तापहा ॥ २६७ ॥ 
सूतभाविभवदथगभितं 
कालघस्मरसुपास्यते वपु 
कालकमिणि वहन्ति योगिनः 
gura: Safe विश्‍वरूपताम ॥ २६८ d 
स्परोरूपरसगन्धरूपजं 
शब्द चिदलसभा विमिन्दति à 
वृत्तियक्कमक्कताः पड़ध्चनो 
देशकालमयमूत्तिचक्रगाम ॥ २६६ N 


१ आजमान x अस्त्र २ गत ४ स्फुरित | 


aga frag: tals 


यत्मकाशुतसुपश्चक पदं 

तस्य भाव इह यः संतो ऽम्बिके | 
इन्दुवहिरविलचणाकुलं' 

त्वं तुरीयपदगास्यःनङ्च्यसो ॥ २७० n 
seq नन्दति समन्ततः शिवेः 

लोकनेन य उदग्रवेभवः | 

प्रज्ञया वहति सावभोमया 

यश्च नेत्र्मयमचिता तत्र ॥ २७१ ॥ 
वृत्तिश्दीपिनयनेविलचणो- 

बीचय कालि महिमानुवण्यते | 

केवलं das auis 

त्यन्मुदे तदपि दासजल्पितम्‌ ॥ २७२॥ 
न खमस्व पुरुषश्वः नाडूना 
चित्स्वरूपिणि न षण्डतापि ते i 

नापि भत्तरपि ते त्रिरूपता 

त्वां विना तदापि न स्फुरेत्रयम्‌ ॥ २७३ ॥ 
ईश्वरो जननि चिन्तितः प्रदः 
कोऽप्पनादिनिधनो महामनाः । 
त्वग्रथा मसि विश्‍वधस्मरी 

त्वां ततः क इह भेत्तुमहति ॥ २७४ ॥ 


Tw 3 दिवो ४ नेठूम ५ व्यक्ति दिव्य ६ षो नचा । 


eh चिड्यगनचन्द्रिका 
रक्तशुकलतनुहंसभेदिनों 

त्वं पतिश्च तव ततक्कताकृतिः । 

भानु 'शाइरविभेद्तस्तव 

स्त्री चर काप्यपि युमानिव स्वयम A 
रूपमस्व तव भास्वरं प्रो 

quran विभेदितं? पुनः i 
त्वदरिमिश्रणमपि ह्यभ्सुस्थितं 
चित्रसंशितमतश्चतुविधम्‌ ॥ २७६ tt 
सासनावरणशुक्तयधिष्टितो 
उपोतिर्ननमथोः द्विधा तव t 
विग्रहाभरण६बिन्दुशर्वरी 

संज्ञ उद्गवभवः स्फुरोदयः॥ २७७ di 
अञ्जनेन रुचिमिश्रणे aa 
रक्तमुल्लसति तावक qu: 
श्यामनीलतलुताञ्जनेधिके 
पीतशुक्लतनुता च ते रुचो ॥ २७८ ॥ 
सौम्यता तव ferat तनोः . 

सा तथाप्यथ रिरक्षिषा यदा । 

घोरत! पुनरियं जिहीषेया 
degase तव धाम्नि शान्तता ॥ २७ 


SS YR rn nnn E tn tt trite re tee a fen PD OAT LE aA EI, 1 


१ भान २ खोत्र काप्यसि २ निरदर्शित ४ ag ४ मयो ६ Raet जननि | 


चतुर्थ विभर्शः 
wen? वपुषि aan तव 
स्पष्टमरडनिवहो निमज्जति । 
कालवह्यधिकृतो' शिवे यथाः 
तत्समुल्लासिर्तदीिपञ्जरे ॥ १८० ॥ 
तावकं त्रिविधरूपवजितं 
गभितत्रिविधरूपमम्विके i 
चिन्मयं परमरूपलच्षयां 
रूपसन्तरवभाति तद्वहिः ॥ २८१ ॥ 
ata नास तव कपि कल्पना 
्त्रीतिरूषमयि तादुशी च धीः । 
वस्तुतस्त्वमास विश्वविग्रद्द 
तत्परा च चितिरेव शङ्करी? ॥ २८२ ॥ 
त्वं चतृथपदवत्तिनी शिवे 
यद्वितीयमपि तत्पदं स्थिता ¦ 
योऽपि पञ्चसपदाश्रितः शिवे 
बस्तृतीयमपि तत्पदं स्थितः ॥ २८३ ॥ 
यत्पदं प्रथमसेतदत्तरे 
तत्परे तदपि gamfa i 
d तुरीयतनुराह्ृतत्रिका 
पञ्चमं विशसि पूरितत्रिकम्‌ ॥ २८४ ॥ 


| wur ९ शाङ्करी | 


ug 


७८ 


चिदुगगन'वन्द्का 
अस्वरेश्वरि निराक्रतस्तव 
व्यज्यते निखिल भा! कृतित्वतः ( ? 
सवदा स्फुरसि यूयमद्वया- 
मन्दचिख्रसरप्रीडवत्तिनी ॥ २८५ n 
न श्रुतिन च गिरो न चागमाः 
खशणड्वस्तु विनिवेशिताशुयाः i 
खाँ नयन्ति परमेशि तं सखा 
यागयोगविधयश्च नेशी ॥ २८६ ॥ 
निद्यतादिणुशललिते पदे 
ज्ञानयोगमुखकल्पनापि ते i 
अम्ब न खदनुमूतिदायिनी 
तल्लयेकगुरुसंश्रयं बिना ॥ २८७ ॥ 
उ्योमभावविनिविष्टचेतसं 
प्रातिभ जगदवेच्य निन्दिताः | 
ते त्वमाविशसि थाननारतं 
त्वन्नयेन शुरुणाम्बवीकषितान्‌ ॥ २८६ 
निता त्वयि बिभुत्वपूर्णते . 
टककिये स्वरसगोचरे च ये । 
तानि qalada शोषने 
रामवेदसकलाश्च भान्त्यथ ॥ २८६ 


Pu तभ ना y आह न. sD a gs eg ct s Fg RAR PE अ मम हि हक्क क o ER rdc 


१ ung २ परमेशितु i 


चतुर्थविमर्शः ५३ 


ञ्योमबृत्तिघटितक्य उल्लस- 

MEA जननि देवतागणः | 
तावकोद्यमपदेऽपि सवगो 
द्राग्विलापनपदं reu ते ॥ २६० N 
इत्थमम्च तव इतिपञ्चक- 
स्योदयोद्ूतविभागसंख्रसः । 

सवदा स्फुरति सवतः परं 
खणिइतेतरनिजस्वरूपभाक्‌ ॥ २६१ ॥ 
खणिइतेतरसमस्तगभगो 
यखिपञ्चविसराश्रयो कमः । 
देवताक्रम उदेत्यनारतं 

तस्य हि त्वमसि देवजन्मभूः ॥ २६२ N 
दिव्यवाहविभवोदरस्थितो 
रश्मिमणडलसमुद्गमास्पदम्‌ | 
अव्ययान्तनद' gm (9 ) 
संहतिक्रम उदेत्यकल्पितः ॥ २६३ ॥ 
लव्यशून्यलह जाश्नमोदया- 

रम्मपूर्ण निज्ञकोठ्यभेदिनी | 
रश्मिचक्रतनुरश्मितोञ्मिता 

त्यं च गोरि वरपुण्यवासनम ॥ २६४॥ 


६३ 


१ est | 


चिदुरगनसन्द्रिका 


अध्वविध्वनिविभिश्षवक्रयों 
रअ१बीजमनिकेतनं quu i 
कहपनेक्यबहुचेदमद्रय 
मन्त्रपीठमसि काल्यनगलम्‌ ॥ २६५ 
स्पन्द्मम्ब परिपूणमप्यमूः 
स्पन्द्मुज्फितपद PRI | 
व्योसरूपमखिल्क्रमास्पद 
पीठमावधिक विद्ययाम्ब या ॥ २६६ 
अष्टयोनिदलपत्र पूरुषं 
त्वन्तवृत्तिदलशुक्तिपेटिकां । 

a पतिश्च तव Agana 
द्रसिद्धमुनिवृन्दबन्दिते ॥ २६७ ॥ 
aga: प्रभृति यञ्चतुष्टयं 
TABU MATT STAT | 

यश्च खण्डपढमम्ब पीठगं 

देहि चक्कनवकं gd तव ॥ २६८॥ 
cd नवार्णमनुचक्रविग्रहा 
स्वोदरापिंतसमस्तदेवताः । 

देवि सप्तद्‌शवर्णभेदिता 

त्वं ्रकाशशिवचन्द्रगामिनी ॥ २६६ N 


चतुर्थ विमर्श: 


यः शिवात्‌प्रभतिसोमपश्चिम- 
स्त्वत्रमेकरसिको गुरुक्रमः । 
आननाग्रमिह चक्रभानुतो 
यस्त्वसेतदुभयं त्वया यया ॥ ३०० ॥ 
त्तदथपुरुषोधृतक्रमः 
प्रातिभस्फुरितदिव्यविग्रहम्‌ | 
आक्रसस्तव at पदं शिवे 
योहमद॒यविमशलच्षणः ॥ ३०१ | 
लच्तणन्तदनुसूच्समिष्यते 
उयोतिरात्मकमवर्णमास्थिता । 
स्थूलमेतदनुवण्य लच्यते 

भाव्यतो शमयितं मनोमया ॥ ३०२ ॥ 
तत्र शान्तवति पोरुषो मल 
व्योमवट्गतमवेदया त्वया | 
सिद्धकायकरणां निरंकुश 
चिन्मरीविविसरेण मङ्गले ॥ ३०३ ॥ 
सौमपुत्रमपनेष्य मठ्गत- 
स्त्वतृकमोऽय किमपि स्तुतो मया । 
ग्रस्तमीषणभवो ऽयमम्बिके 
खत्पदाम्बुज AAY तेजसा ॥ ३०३ ॥ 
मुक्तमेव न मया मयोचितः 
प्रेरितोऽस्मि तव तत्तिनी त्वया i 


६१ 


चिदृगगनचरिद्रिका 
सिद्धनाथ कृततत्क्रसस्तुते: 
कालिदासरचितां च पश्चिकास्‌ ॥ ३०५ 
qa विनिश्चयपढ च ते स्तवं 
योऽम्ब AL कुरू तन्मुखं जगत्‌ । 
कालिदासपदवीं तवाशितः 
खख्रसादकतबाग्‌ विजुम्भणः ॥ ३०६ ` 
त्वद्गुणान्यदहमस्तु वे जगत्‌ 
तेन मोइमतिरद्य मुच्यताम्‌। 
पूणपीठमवगम्य मङ्गले 
तत्प्रसादमक्रते मया कृतः ॥ ३०७॥ 
एव चिठ्गगनचन्द्रिकास्तवः 
किन्नुवाञ्छितमसूत.मां प्रति । 
यः पठेजपति देवि ते स्तुति 
योऽथमत्र विवृणोति वेत्ति यः ॥ ३०८- 
योऽलुगात्यभिनयत्यभीष्सितां 
तञ्च तस्य कुरु सिद्धिमीश्वरि i 
काल वर्षिणि शतेस्त्रिभिः स्तुतिं 
तावकीमिह नवोत्तरेः कृताम्‌ ॥ ३०६ . 
त्रेष्टुभेरहरह; WILT 
कालचक्रमतियन्‌ प्रसीदति । 
कत्तेमिच्छति शिवं शिवे नृणा 
जञायते तदविचाय या त्वया ॥ ३१०॥ 


क्ष 


amsifans: ६३ 

क्षेपधीस्तवन गोरि तत्कता 
न 
विश्‍वराशि कुरु सवसीप्सितस्‌ । 
केवलं मम पुनस्तदीप्सितं 
सवतस्तव मदीचणः शिवे ॥ ३११ ॥ 
येन खेलन सरोहणायावः 
शुश्वदाविशुति येन मां शिवः | 
पूणपीठकुतं सिद्धेस्तठुभावस्तवमाद रात 
चानराथ (0) महायुद्य' श्रीवत्सो विदधे सतु ॥३१२ 
इति श्रीकालिदासमहाकविविरचिता 
चिदुगगनचन्द्रिका 
सम्पूर्णा | 
श्रोः 


महाथमज्ञरीध्वृत-चिद्गगनचन्त्रिका वचनानि 

M Or Ee 
हृदगुहाम भिलषन्नहन्तया 
टक्‌क्रियावपुरदुकक्रियातू पदात्‌ । 
सन्तमेमि समभावदं शिवं 
सख्यहानिरमुना हि सूतये ॥ म० He Rage 
पूरणात्‌ पुरुषतामुपेयुषि » Wy 
ईरणोन विविधेन वीरता 
योउ्यमक्षरगणः TAI! » ७१ » 
याहमित्युदितवाक ( परावसा ? परामिघा ) 
यः प्रकाश्‌ उदिताथविद्यहः 
at मिथः समुदिताविहोन्मुखो 
ay षडुध्वपितरो श्रये शिवो ॥ १: ७३ ;, 
अन्तरम्ब वहिरप्यमी करा | 
ये तुवाक्षतनवो5डू एष य; । 
विग्रहो द्वितयमप्यतः परं 
चिन्नभो नयसि नः करङ्किणी ॥ „ — 83, 
ज्ञानदीधितिष रोथु देति ते 
मन्त्रदीधितिषु वामयोदितम्‌ i 
योगदीधितिषु जुम्भतेऽम्बिका 
ज्येष्ठयेत्यमधिशक्तिदीधिति ॥ 


ड 


E: 
१२६ 


२४८ 


१०८ 


६५ 


\9३ 


१२७ 


२२३ 


लिदृगगनचन्द्रिकाव चना नि 


देव्यभेदितकलाचतुष्टयी 
शस्भुदीबितिषु दीप्यते स्वरः Ae 
अस्वरोज्ञसनबीजमपिमो- 
च्छुनतावपुरपाक्कतक्रमः ) 

नाद एष तव विश्वदे शिकः 

कोऽपि संहिति विमर्श ईश्वरे ॥ „ 
पञ्चसु स्फुरति देवि gh 
त्वन्मयीषु यदि काचन स्वतः | 
शश्वदाशुनिखिलास्तु देवताः 
सामरस्यमधिरुह्य भान्त्यमूः ॥ ,, 
राजनात्‌ प्रकृतिरक्षनाच मां 
राजसंज्ञमनुबोधकमणोः | 

षट्‌ त्वया एथगमी प्रवत्तकाः 
पुत्रभावमधिरोपिताः शिवे ॥ , 
चाररावचरुमिविभेदिते- 

सु द्रया च यहुपासनं तव । 
ASAT भजते परम्परा 

ताव कक्रमगता स्फुटीकृतम n 
कल्पनापि न urs शिषे 
यत्‌ स्थितं गरुड़भावनादिजम ॥ , 
यत्परो निरुपसगत; परः 
स्यान्महानपि च केवलः शिवे | 


7? 


चिदगग़नचर्द्रिकाचचनानि है 


उत्तरश्च विषयात सच तदा 

नन्द BATA तद्धनासि यत्‌ ॥ म० He १३१ Jo 

वह्विवारिमुकुरादिषु स्फुटं 

स्वच्छवस्तुषु कुमारि विस्वता । 

मन्त्रिवा सह परिच्छदेन यल्‌ 

तेन बिम्बमनवेक्चितं तव ॥ » २५४» 

मातमेयसितिसाधनास्मिका 

त्वस्छ्तोन्मिर्षाते या विकल्पधीः i 

्वत्स्वरूपसकलङ्क्तं तया 

तस्य देवि विदुषो न मुक्तता ॥ „» २६७, 

घन्थयो RISA थया घता 

सा! निरावरशचिन्नभः प्रदा 1 
स्पन्दमृत्तिधतभेदडम्बरा 

भेरवी त्वससि विश्वमेलिनी ॥ , ६४, 

अष्टपूथ दितबीजवासना 

संहृतिधवणरश्मिपुञ्जया । 

लीदुमात्रमुखभेदया त्वया 

भूयते जननि लेलिहानया ॥ ,„ ६५, 

त्वं पराप्रभृतिविखरान्तिभो 

लेखविर्तरविलापनोन्सुखी' । 


ic चिदूगगनचन्द्रिकावचनालि 


देवयनावरणशुम्भुसझगा 
- खेचरी भवसि चिद्विकासिनो ॥ म० Ho ६५ go 

१२३ वहिसूयशशिधामधस्मरी 

कुण्डली तड़िदिवोत्प'्तन्त्यसो i 

शाम्भवं जननि बिन्दुमध्वना 

मध्यमेन चमतासिखेचरी॥ , छ,» , 

३१ ताद चिन्दुलिपिविप्रहागिर- 

स्त्रि ऊध्बगविमशशीकराः । 

संहृत्स्थितिविस्रष्टिधाससु 

व्यापतस्त्वदच ईश वल्लभे ॥ , १०४, 

अम्ब ekt ali चिन्मयी 

लम्बिकांङुर्रशख्ावलम्बिनीम्‌ | 

तानुमूलबलयी HAA 

जिह्वया कवलयन्तिते कलास ॥ ,„ १४५ ,, 


१ पसत्यसी २ गिरि | 


थोगिनीहृद्थ टीकोयाँ sz लानि 
चिदृगगनचम्द्रिका वचनानि | 

यतक्रियातमशशिभावुमध्यगे 
खे ere ees थः à 
यन्तदृध्वशिखरं परन्नभ- 
स्तत्र दशेय शिव खमस्बिके ॥ योगिनी हृ ६ ए० 
भोक्तभोग्यसयगो वि! मशनादु 
देवि मां चिदु'दधो egi दशाम्‌ । 
अपयन्ननलसोमः मिश्रणं 
तठ्विमश इह भानुजम्भशम्‌ p १० » 
खेनिरस्तसकलक्रियाक्रमे 
या चितिश्चरति शाश्वतोदया i 
सा शिवत्वसमवापतिकारिणी 
खेचरीसकलखेदहारिशी ॥ „ ४५ 0 
मेयसाठमितिलच्शं कुलं 
प्रान्ततो' ब्रजति विश्वमम्बिके p ७२ ,, 
षण्डवजमदिमद्युते* कला 
बिन्दुसगरहिताश्च ये qa: । 


दुदधे डा ३ मिश्रणाः द खुजति यत्र विश्वमम्‌ ४ स्वराः सर्गविन्दुरदि । 


७० चिद्गगनघनिकावचनानि 


सवं एवं शशिनः! कलाः शिवे ` 

योनयो बिधतवीजतः स्वराः ॥ योगिनी ह १०३ go 
& विश्‍वसडझॅनिः चिदात्मनीश्वरे 

प्रणात्‌ पुरुषतामुपेयुषि 

ये मनः प्रशिद्धुमहषथ 

( स्तान्‌? पतज्ञजिमुखानुपास्महे )॥ „ ११४ » 
) भावनाग* भभतीन्द्रियं च य- 


स्तच्यमुक्तम्‌ ॥ y Ww 
यत्र यत्र मिलिता मरीचय 

स्नत्र तत्र विभुरेव जुम्भते । 

तध्त्सतां हि नियमावलस्तिना 

घ्यानघूजनकथा विडम्बना ॥ » १४६ ,, 


pera oer oa Se 


१ mera ये योन २ बीजकांस्तदा ३ शिवात्म ४ धदुश्चिनहान्तर्गल नास्ति ८ गस्ये अती 
है canal तिवसभावल्स्वनं | 


नाग्यनात्कःधतचिद्गगनचर्त्रकावचनांनि à 


TP oe 
भोक्तभोग्यकरणोसिसंचये 
सामरस्यरसदोहिनी. शिवे ॥ ललिता १६१ qe 
न खमस्ब पुरुषो न चाइना 
चित्स्वरूपिशी न षरढतापिते । 
नापि भत्तुरपि ते त्रिलिङ्गता 
त्यां बिना न तदपि स्फुरेदयम्‌ ॥ „ २६ » 
मेयमातमितिलचणं कुलं 
प्रान्ततो asia यत्र विश्रमम्‌ ,, ५२, 
दृष्टट्श्यहशिलिच्षणं जगत्‌ 
घ्राक््मरते्स्वयि qued HEAT | 
उन्मिषत्यपि पुनस्त्वदुदुगमे 
स्वल्लये निमिषति aega Ü ११ ८२ 
एतद्म्ब सदिद तु नेति नः 
शङ्कया हृदि विकल्पलचणः | 
यो यमः स खलु कल्पते त्वया 
भूतसंयमनकेलिकोविदः ॥ » २५३ » 
हुत क्रियात्मशशिभानुमध्यगः 
लेचरत्पनलदष्टिधाम य; | 
यततदृष्वशिखरं परं नभ- 
स्तत्र दर्शय शिवं त्वमस्बिके॥ , १५७, 


Gop strat m sobs 


शाद्धिपत्रम्‌ 


है अशुद्धस्‌ gem | पृष्ठे पको अशुद्धम्‌ शुद्धश्‌ 
लग्यौ गाध स्मासीशाशघर+ | १६ ₹ Ragib हि महाः 
Su हढादुळः । १६ १० स्फुरण शा?  CEXUSHG 
olay ciam ' १& ७ aaga तदनुपाल्य? 
स्लुतिध्याश  स्युतिन्या> | ९७ < दप्टिव् agaa 
agaro —— स्वयदुपा० | zu ee ng Wat 
ogo ongo — १७ iu नीराश्रये निराश्रये 
तत्र यो घर महन्तर्दै० तत्न थोद्र" | १८ १६ शून्यघाम चमति त्वमिष्टित- 
uto : TANTS तित्वसिष्टिता 
स्फुरण epu | wo १७ sat या 
[i EC ovde | २५ $5 qao ofo था नि9 ofq ere 
ogut द्यं oq freu | 29 Xe age aS lee 
A fa 
qum: sua mH! २१ इ odie ait fire 
शिवात्मकै। शिवात्मिके। ! २१ g Afè "दो हि० 
चारको Sek ` ९९ ११ ०खिलः त्राण ०खि निष्क? 
काळ? फलाः ४६४ g famulo finar 
चार खिया amia | 22 ३७ ott तयार ०तनतया? 
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